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S z e r k e s z t ő s é g  és k i a d ó h i v a t a l :  BUD APEST, I X .,  VIOLA UTCA 3. SZÁM T e l e  f o n  s z á m :  „ J ó z s e f * 1 322—81A konjunktura-emberekeltűntek végre szakmáinkból, de nagy árai fizettünk érte. Recseg-ropog a vendéglős­ipar minden eresztéke. Ezt a százados múltú tisztes ipart, amely az ország egyik legjobb adófizetője, fogyasztásának, keres­kedelmének és iparának legerősebb ten­gelye, a bensejéig kikezdték a bajok.Mi az oka annak, hogy régi, kitűnő nevű üzletekben egymásnak adják a kilin­cset kipróbált, ügyes és józan szakembe­reink, —  bukás bukást ér? A  mi vidé­keinken könnyű rá a felelet: a fogyasztási szövetkezetek jogtalanul szerzett italmé­rései, meg a kontárok rögtönzött üzletei. És tudjuk, hogy így van máshol is szerte az országban. Egyre több az olyanok száma a szakmáinkban, akiknek mellékes üzletük a vendéglő és a korcsma, — ők máshol találják 'meg a számításaikat. Nem értenek és nem is kell érteniük a szak­mánkhoz, mást állítanak maguk helyett a söntésbe, vagy ők végzik jól-rosszul, — mindegy. De mindenben olcsóbbak és szerencsésebbek a szakembernél, mert nem akarnak keresni a söntésükből, nem ez a fontos nekik, hanem egyéb céljuk: a tár­sadalmi vagy a politikai érvényesülés!Sajnos, ilyenképpen több mód nyílik a fölfelé való ismerkedésekre is. így könnyű szert tenni a mindig szükséges felsőbb jóindulatokra és mi kell más? Elviselhe­tetlenné válik így a konkurenciája a szak­emberek ellen, akiknek kenyérkeresetük ez az ipar s akik erre rászorultak.A kontárkodás legveszedelmesebb és legfélelmesebb bacillusai férkőznek ilyen módon be a magyar vendéglős és korcs- maros szakmákba, szaporodnak, híznak és ami a legnagyobb baj: kiirthatatlanokká válnak. Csak csekély vigaszlalás, hogy a második nemzedékük már aztán közelebb jut a szakmáinkhoz, talán át is olvad belé.A fogyasztási szövetkezetek pedig szinte a teljes véget jelentik a korcsmáros és vendéglős iparra ott, ahol megkapják a söntésjogokat teljes hatósági támogatással. A fogyasztási szövetkezetek kimérései az er­kölcsi alapelvekkel sem egyezők, hiszen nem a tagjaiknak adnak alkoholt ..fogyasz­tásra", hanem bárkinek, — így a szövet­

kezeti elvekkel szakítva, konkurens ipart és kereskedést űznek a szakemberekkel szemben állami támogatással, —  tehát: ezek adópénzein!Budapest forgatagában talán elsikkad­nak ezek a veszedelmek, de odakünn a megyékben annál nyomasztóbbak és sohase kapnak elég éles hangot. Ezt akartam hang­

súlyozni már a legutóbbi országos kon­gresszusunkon is, de nem kaptam rá módot, nagy sajnálatára megbízó bará­taimnak. És így nem tanácskozhattunk a megoldás módjain sem.Kényes kérdések ezek, amelyek ugyan­csak megérdemlik a szóvátevést!
Ifi. Viola Béla (M iháli).

V e n d é g lő iig  é tte rm e K , b ü ffé R  
a z Ú jv ilá g b a n .írta: L ín d e n b e r g e r  A n t a l.IV.

A G u ly á s -n e g y e d  i l la ta .  V a la m i a m a g y a r  s z a k á c s o k  s ik e r e i r ő l .
A  W a l ld o r f  A s to r iá b a n .  — A  t ö l t ö t t  k á p o s z ta  v e re s é g e  A m e r ik á b a n .Hogy mennyire jó hangzása és neve van a 

,,Hungárián Kitclien“ magyar konyhának ? nem­csak azt bizonyítja, hogy sokan más nemzeti­ségnek is nyitnak ilyet, illetve magyar restaurant­nak nevezik el üzletüket, de igen sok előkelő res­taurant, ha a tulajdonosa osztrák, német, vagy svéd is, no meg az írek, vagy főként az oroszok és lengyelek használják nagy előszeretettel a „Hun­
gárián Kiteheti“ címet üzleteiken.Legjellemzőbb, hogy az általánosan ismert , ,Little 
Hungárián Restaurant“ (kis magyar restaurant) tulajdonosa Max Schwarcz, egy tipikus orosz zsidó, aki igazán egy szót sem tud magyarul; s mégis a legkiválóbb, sőt híres magyar konyhája van, amelyet nagy előszeretettel keres fel az igazi „yankee“ is. Természetesen kiválóan jó magyar szakácsokat tart, akiknek tulajdonképpen köszön­heti üzletének igen nagy forgalmát.A kisebb magyar restaurantoknak pedig igazán se szeri, se száma, különösen az úgynevezett „East side“ (keleti oldalon), amely jóformán a bevándor­lóitok városrésze, minden utcában, vagy „Avenu“-en van jó pár magyar restaurant.Különösen áll ez Ncw-York alsó részében („Down Town“). Kezdve az ismert „Houston street“-től az 5-ik, 6-ik utcákig, amit egész New-Yorkban „gulyás quarter“-nek (gulyás-negyednek) hívnak. 
Ez onnan kapta elnevezését, hogy leginkább magyarok lakják benne a legtöbb utcát s ha az ember arra jár, mindig erős paprikás illat csapja meg az orrát, önkéntelenül is elcsettenti a nyelvét s képzeletében ott látja a finom, párolgó pörköltöt, vagy más ehhez hasonló jókat.Sajnos, ezek a kisebb restaurantok nem nagyon vették át az Amerikában sokat emlegetett s a nagy restaurantoknál igazán tapasztalt higiéniát, mert bizony nagyon sok kívánni valót hagy hátra tisztaság tekintetében a legtöbb kis magyar ven­déglő. Ott már mindenhol dohányoznak s ha be­lép az ember, a füsttel kevert, igazi kellemetlen,

szellőzetlen, rossz, sörgőzös kocsmai levegő fogadja, amit sokszor a legkiválóbb menü sem tud enyhíteni. Bár ez így van minden nemzetiségi restaurant­ban, ahol igazán jó étvágy kell, hogy egy, az ő általuk hirdetett nemzeti kiválóságú menüt valaki elfogyassza náluk.Mindezen nemzetiségi restaurant között is van azért igen sok, ahol az ember megtalál mindent, amit akar. A legtöbbnek szép, finom, sőt előkelő helyeik is vannak, ahol a nemzeti különlegessége­ket megtalálja a legfinomabb kivitelben, aki keresi.Ismét visszatérek itt a magyar szakács kiváló­ságára. Úgy férfi, mint női kiadásban a legnagyobb keresetnek örvendenek s vannak közöttük olyanok, akik óriási fizetéssel vannak szerződtetve egy-egy előkelő hotel konyháján. Különös kiválóságuk és a sokoldalúságuk a legelőkelőbb helyre predesz­tinálják a magyar szakácsokat. Ezért van, hogy most már még a híres francia szakácsok felett is ők uralják a helyzetet. Ez részben nem is csoda, hiszen a magyar szakács éppen úgy érti a francia főzést is, vagy e kettőt kombinálja, de elég az hozzá, hogy még az igazi francia konyhán is van egynéhány magyar szakács, aki vagy csak magyar különlegességeket készít, vagy mint francia ét­dolgokat értő, beolvad a többi közé.így van például a világ legdrágább hoteljében is, a , ,Waldorf Astoriá'1-bán s ezzel azt mondhat­nánk : a világ legelőkelőbb, illetve a leggazdagabb embereknek való hoteljében, ahol az Ezüst-terem- 
ban vagy az Arany-teremben (ezüsttel vagy arany­nyal szervíroznak bennük) éppen úgy adják a töltött paprikát, vagy borjúpörköltet, esetleg csirkepaprikást vagy székelygulást, mint bárhol más restaurantban. Csupán az árban különbözik itt mindez, no meg abban is, hogy mint ,,Hun­
gárián Speciality“ -t (vagyis mint magyar külön­legességeket) egy elsőrangú magyar szakács készíti, aki már tért hódított a francia szakácsok között I is a mi magyar kedvelt ételünkkel.
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Egyébként így van ez minden előkelő vagy drága hotelben, mindenhol megtalálható a 3-4- féle magyar specialitás. Csupán a híres töltött káposz­
tát nem igen lehet ezeken a helyeken kapni.Egyszer megkérdeztem, egy igen előkelő hotel tulajdonosától, hogy miért nem készítik ezt a ki­váló ételt. Pláne mikor vagy négy-ötféle magyar étel napirenden van náluk. Azt felelte a tulaj­donos, hogy ők főzték párszor a töltött káposztát is, de senki sem akarta megenni, még ha meg­rendelte is. Kérdem tehát, miért ? Azt felelte a tulajdonos, mert az amerikaiak, mikor meglátták

hogy széjjel van főve a káposzta, hát azt mondták : ez nem gusztusos s hozzá sem fogtak, meg sem kóstolták.Tudniillik, az amerikai restaurantokban úgy szervírozzák a káposztát, illetve csak a levelét a fejnek, hogy sós vízben megfőzik s tányérra rakva, vajat, ecetet tesznek hozzá s kész a káposzta­főzelék. Egyébként zöld vagy száraz babot, vagy borsót, sőt krumplit is csak a hajában főzik meg sós vízben s már szervírozzák is.Ezért nem ízlett a ,,yankec“-knek a mi felséges töltött káposztánk.
T iz e n n y o lc  v a g y  H u s z o n e g y ?

T ö rv é n y ja v a s la t  a f ia ta lo k  s z e s z fo g y a s z tá s a  e lle n . — F u rc s a  v i t á k  az o rs z á g g y ű lé s e n . 
V e n d é g lő s ö k  és k o rc s m á ro s o k ,  m in t  k o r - v iz s g á ló k ,  s ú ly o s  fe le lő s s é g g e l.

Vass József népjóléti .miniszter a képviselőház leg­utóbbi ülésén beterjesztette az ifjú egyének számára 
szeszesital kiszolgáltatásának korlátozásáról és a közönség szórakoztatására szolgáló nyilvános helyi­ségeknek és helyeknek ifjú egyének által való láto­gatásáról szóló törvényjavaslatát.A javaslat rendelkezései értelmében a tizennyolca­
dik életévüket még be bem töltött ifjú egyéneknek nyil­vános helyiségekben — vendéglőben, kávéházban, szállodában, korcsmában, automata-biiffében, üzlet­ben, tánchelyiségekben — szeszesitalt sem fizetésért, 
sem ingyen kiszolgáltatni nem szabad, még [abban az 
esetben sem, ha felnőtt kíséretében van. Nyilvános helyeken ifjú egyén számára ilyent még felnőtt sem rendelhet.Ha kétséges, hogy az illető ifjú egyén betöltötte-e tizennyolcadik életévét, csak akkor sazbad számára szeszesitalt kiszolgáltatni, ha hatósági bizonyítvánnyal 
igazolja az említclt életkor betöltését.Ez az intézkedés nem vonatkozik a teához kiszol­gáltatandó rumra, ha e rum mennyisége nem magasa- sabb, mint a teához rendszerint használt rtunmennyi- ség. Nem terjed ki továbbá e tilalom arra az esetre sem, ha az ifjú egyén a nyilvános helyen kívül tör­ténő használatra felnőtt számára viszi a szeszesitalt.A javaslat szerint kihágást követ el, aki ifjúkorú egyénnek szeszesitalt kiszolgáltat, továbbá az a fel­nőtt, aki ifjú egyén számára ilyet rendel.A törvényjavaslat a továbbiakban a büntetőren­delkezéseket közli, amelyek közül az italmérési enge­
dély végleges megvonásával büntetik azt az itahnérőt, aki öt éven belül háromízben visszaesik a tiltott ki­szolgáltatás kihágásába. A törvény a kihirdetést követő tizenöt nap múlva lép életbe.A parlament közegészségügyi bizottságában már megkezdődött az a furcsa és az őszinteség látszatát is mellőző vita, amelyben szinte mindenki antialko­
holista színben kívánt tíindökleni, az is, aki köztudo­másúlag szereti az alkoholféléket. Alig volt egy-két dicséretes kivétel. Végül a bizottság a javaslatot úgy általánosságban, mint részleteiben elfogadta azzal a kiegészítéssel, hogy a népjóléti miniszter a törvény útján felhatalmazást kap arra, hogy a törvényben meg­
állapított 18 éves korhatárt a betöltött 21 életévig emel­
hesse fel rendeleti úton. A javaslat keretein belül nem lehetett felemelni a korhatárt, mert ez a belügy­miniszter és az igazságügyminisztel véleményétől is függ. Ezért oldották meg a kérdést úgy, hogy a tör­vény keretében felhatalmazást adtak a miniszternek.A képviselőházi vitában Alföldi Béla (egysp.) örömmel üdvözli a javaslatot, mert mind orvos, látja azt a határtalan rombolást,amitaszesz élvezésé­nek szenvedélye véghez visz. Bortermelő vidékeken egész serdületlen gyermeket itatnak borral. A sze­szesital az alsóbb néposztályokban visz véghez külö­nösen nagy morális rombolást. Mennyi szociális baj­nak a kútfeje az alkohol.

Jánosy Gábor: Nincs tömeg-alkoholizmus, csak egyéni ! A magyar nép nem alkoholista, csak egyes emberek !
Váry Albert: Kell a hangulat a magyarnak ! (Fölkiáltások jobbról: Az amerikánusok titokbanisznak !)
Alföldi az elnéptelenedést is az alkoholizmus szám­lájára írja. (Zaj jobbról: Trianon az oka !) A javas­latot elfogadta.
Meskó Zoltán nagy derültség között beszélt arról, hogy a kevés ital még soha senkinek meg nem ártott.

A tizennyolcéves korhatárt csak a pálinkára nézve fogadja el. Egyáltalában nincs olyan radikális javas­lat, amelyet a pálinka ellen meg ne szavazna. A pá­linka a megölője a magyar falunak. Hivatkozott a sporttelepekre, amelyek nagyban elvonják az ifjú­ságot a korcsmáktól. A javaslatot elfogadja.
Lukács György a tilalomnak 21 éves korhatárig való kiterjesztése mellett foglalt állást, Kéthly Anna pedig az általános szesztilalmat sürgette, Láng János, 

Pintér László és Harrach Tibor ugyancsak erős anti­alkoholista beszédeket mondtak.
Jánossy Gábor többszörös zajos derültség közben próbálta a túlzásokat enyhíteni, de majdnem többet ártott az ügynek, mint használt. Halottébresztő boráról, meg a nemzetes asszony kulacsáról szóló érzékeny történetei ócska adomáskönyvekbe valók. Végezetül ö is elfogadta a törvényjavaslatot.*A Spolarich-részvénytársaság vezérigazgatója: 

Spolaricli Károly a következőket mondta nekünk :— Nem tudom elképzelni, hogy hogyan fogják ezt a törvényt a gyakorlatban végrehajtani. Ha 18 évben állapítanák meg a korhatárt, akkor is rengeteg kelle­metlenséget okozna a törvény végrehajtása úgy a vendéglősöknek, mint a vendégeknek is. Huszon­egyéves korhatár mellett pedig egyszerűen lehetet­lenség lesz a törvény betartása.— Igen gyakran előfordul, hogy egyidöben, 150— 200 egyetemi hallgató jön be a vendéglőbe. Télen melegedni, nyáron a meleg elől. Kérnek egy-egy pohár sört. Egyikről sem tudhatja sem a vendéglős, sem a pincér, hogy van-e már 21 éves a vendég. Abszurdum azt követelni, hogy a pincér minden­kitől életkorát igazoló bizonyítványt kérjen s hogy ennek a bizonyítványnak a hiteles voltáról is meg­győződjön. Avagy :— igen gyakran előfordul, hogy Scitovszky belügy­miniszter családja bejön a vendéglőbe. A kegyelmes úrnak van egy 17 éves fia. () is cl szokott jönni a kegyelmes asszonnyal. Megtörténik az is> hogy a kegyelmes asszony egy ujjnyi bort (sok szódával) tölt a fiának. Mi történjék ilyen esetben ! Ugorjon oda a pincér és vegye el a fiatalúr elől a poharat! Ne vegye észre, vagy ne szóljon a pincér semmit! Utóbbi esetben a szomszéd asztalnál ülő detektív feljelentheti s másnap megvonhatják az italmérési engedélyt, becsukhatjuk a vendéglőt.— Nem volt eddig semmi veszedelem sem abban, ha a szülők társaságában lévő fiatalkorúak víz helyett egy kis szeszesitalt ittak. Most is sokkal megfelelőbb volna, ha arra hoznának valóban szigorú törvényt, hogy se fiatalkorúnak, de felnőttnek se adjanak annyi szeszt, amennyitől lerészegszik. Minden vendéglős és minden pincér meg tudja ítélni, hogy vendége mikor ivott már eleget. Az elégnél többet ne adjon s ha mégis ad, büntessék olyan szigorral, amilyennel csak lehet.
Szabó Imre, az Erzsébet királyné szálló, kávéiul: és 

éttermek tulajdonosa :— A legnagyobb képtelenség ez a törvényjavaslat. Egyetlen példából is kitűnik, hogy milyen abszur­dum. Vannak olyan jól megtermett fiatalemberek, akiknek már 20 éves korukban egész férfias a meg­jelenésük. Ha egy ellenségem beküld egy ilyen fiatal­embert az én vendéglőmbe s én teljes jóhiszeműen kiszolgálom, — elvonhatják az italmérési jogot s becsukhatom az egész üzemet.

A törvény végrehajtása során a vendég és a ven déglős rengeteg zaklatásnak lesz kitéve. Bármelyik pillanatban bejöhet egy detektív vagy egy pénzügyőr s egy borotváltarcú, harmincéves úrtól is megköve­telheti, hogy igazolja az életkorát. Baj lesz a hölgyek­kel is. El sem tudom képzelni, hogy milyen tényleges korban fogják a hölgyek elismerni, hogy már túl van­nak a 21. évükön. De az is elképzelhetetlen, hogy egy pincér kérdezze meg a „gyanús" korban levő hölgy­től az életkorát, avagy hogy éppen bizonyítványt kérjen tőle.Egy családapa, akinek érettségiző fia és eladósor­ban lévő leánya van, a következő észrevételeket tette az új törvényjavaslatra :— A leányomnak maholnap kérője akad. A laká­sunk kicsiny, evőeszközeink sincsenek nagy mennyi­ségben s így azt terveztük, hogy úgy az eljegyzést, mint az esküvői lakomát is valamelyik vendéglő különtermében tartjuk meg. Ha a javaslatból addig törvény lesz, erről a tervünkről le kell mondanunk, mert eljegyzést, lakodalmat — bor nélkül el sem lehet képzelni.— Szeretek néha az ebédhez, vagy a vacsorához egy kis bort inni. Odahaza nem tarthatok sok italt s ha inni akarok, a közeli vendéglőből kell hozatnom. A fiam néhány perc alatt mindig elhozta a háromdeci bort. Ezután magamnak kell lejárnom a negyedik emeletről egy pohár ital miatt.A törvény gyakorlati keresztülvitele elé meglehe­tősen nagy akadályok tornyosulnak, mert ha a kávé­sok és vendéglősök szószerinti pontossággal akarják értelmezni a törvény paragrafusait, akkor minden fiatalkorúnak látszó vendégtől születési bizonyít­ványt és személyazonossági bizonyítványt kell kövc- telniök. De félig tréfás formában, már arra gondol­nak a kávésok és vendéglősök, hogy erre a célra egy embert kell szerződtetniük. A törvénynek azt a ren­delkezését, amely az iparengedély megvonásával és az italmérési jog visszavonásával bünteti a helyi­ség tulajdonosát, drákói szigorúságának tartják.Munkatársunk felkereste Mészáros Győzőt, a Kávésok Ipartestületének elnökét, hogy megkér­dezze mi a véleménye a készülő törvényről. Mészáros ezeket mondta :— A legnagyobb megértéssel fogadjuk, mert tud­juk, mit jelent ez az ifjúság szempontjából. Azonban sajnálattal tapasztaljuk, milyen drákói szigort akar alkalmazni a kávésokkal szemben a népjóléti minisz­térium, holott sokan talán önhibájukon kívül eshet­nek a fiatalkorúak kiszolgálása révén kellemetlen­ségbe. Mert nem tudjuk, hogy képzeli a népjóléti miniszter azt, hogy minden kávés és vendéglős külön egyént alkalmazzon arra, hogy az a vendégek születési, 
személyazonossági igazolását ellenőrizze, mert termé­szetesen mind a kettő szükségesnek látszik. Hiszen a kávésnak és a vendéglősnek ezután a kenyeréről és exisztenciájáról lesz szó, mert míg más ipari kihá­gás esetében a büntetés maga elég a kihágás meg­torlására, addig a kávést és vendéglőst azonnal üzlet- vezetésének alapjával, az italmérési engedély és az iparengedély megvonásával sújtják.Tisztelettel felteszek még egy kérdést: mit tegyek akkor, ha házaspár jön be a kávéházba : az asszony pedig csak 18 éves. A férjnek kiszolgálhatom a likőrt, a feleségnek nem ? És előle elvegyem a pezsgős­poharat ?— Amilyen megértéssel fogadjuk az új törvény szellemét és intencióját, nagy tisztelettel kérjük a népjóléti miniszter urat, hogy a törvény gyakorlati alkalmazásában szolgáljon tanáccsal nekünk. Néze­tem szerint nem a vendéglőst és a kávést kellene meg­büntetni, hanem a kiskorú szeszfogyasztót, aki — számtalan esetben tudjuk — kiskorára való tekin­tet nélkül büntetőjogi felelősség alá tartozik.Az érdekelt ipartcstületck, a kávésok és vendég­lősök beadvánnyal fordultak az igazságügyi, a keres­
kedelmi, a pénzügy- és a népjóléti minisztériumokhoz 
a törvény módosítása érdekében. Rámutatnak a kávé­sok és vendéglősök arra a tényre, hogy az új törvény jogerőre emelkedése esetén folytonosan fenyegetni fogja őket exisztcnciájuk alapjainak, az iparenge­délynek és az italmcrési jognak megvonása, illetve annak veszedelme.
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Fekete álarcosok Sopronban?
T a lá 'ö s  ^  S u m m l-e g y e sü lé sr ő L  -  C fm b ito rlá s  tö r té n ik *  m egin t,

v a g y  csaK te ire e r té s ^  —  A z e lr io k  tá rs  é lé n k e n  t i l t a k o z ik .A Budapesti Korcsmdrosok Ipartdrsulatát újabban igen élénken faggatják vidéki érdeklődők, mondja meg, mi történt hát a soproni kongresszuson, miféle „választások" voltak ott és minő titokzatosság veszi körül az ott történteket ? Maguk az ott részvettek és a „megválasztott vezetők" is olyan ellentétes nyilatkozatokat tesznek a különböző lapokban, hogy a soproni káosz földerítésére és az ott megjelent fekete álarcos ismeretlenek leleplezésére már köz­érdekből is mozgósítani kellene az összes detektív­irodákat.A Budapesti Korcsmárosok Ipartársulata nem felel­het meg az érdeklődésre, ugyanis nem volt Sopron­
ban, a zűrzavaros tudósításokból pedig nem képes megállapítani, mi történt ott ? Csak azt tudhatja : mi nem történt ? Erre felelhet. Történtek válasz­tások, de ezek nem valami „országos szövetség“ vezér­karát illették, hanem egyéb, egyelőre titokzatos célokat.Nem ismerjük az úgynevezett Országos Vendéglős 
Egyesületet és mint bejelentettük, eljárást indítottunk a kinyomozására. De a Sopronban érdekelt derék szakmai vezető emberek és a vendégszerető soproniak érdekében mégis meg kell állapítanunk néhány fur­csaságot, amely félő, hogy sok kárt fog még okozni a szakmáinknak.A soproni kongresszuson együtt volt 4—500 ven­déglős és korcsmáros, vagy még kevesebb. Az ország minden tájáról ott lehetett, aki akart. És választott egy tisztikart, elnököt, alelnököket stb. De milyen célból ? És hová ? Minek az élére ?Egyesek azt mondják: az Országos Vendéglős 

Egyesület élére. Orbán Z. Géza legalább azóta úgy szerepel, mint az 0. V. E. ügyvezető-elnöke, Hód­
mezővásárhelyen is ez volt a címe ! De miféle válasz­tás az, amelyen mindenki résztvehet, akár tag, akár nem ? Okvetlen alapszabályellenes, ha van alap­szabály. Ha nincs, akkor nincs ilyen szövetség, vagy 
Egyesület sem és szélhámos, aki annak a vezetői címeit használja! Mert azt csak igazán nem lehet föltételezni, hogy az Országos Vendéglős Egyesület­nek egyszerre választó tagja mindaz, aki véletlenül leszállóit a soproni vonatból ?Megkérdeztük Vinczcr Ernőt, a kispestiek kitűnő vezető emberét, hogy minek választották őt meg Sopronban ?

MEINL
UJTERM ÉSŰ TEASzállodáknak, v n n d ó g lo k n n k .ó tlo n n o k n n  , kévó h é za k n a k  s tb . na g y fo g y a s z tó  

vovö kn ek  k odvozm ónye9 á ra já n la t .  *— ■> K o rjo  kép v is e lő nk  lá to g a tá s á t.

— Az országos kongresszus alelnökének ! — mon- ■ dotta. — Én az Országos Vendéglős Egyesület tagja nem vagyok, így alelnöke se lehetek, erről szó se volt!No de akkor Orbán Z. G. és társai ? Mert ők meg azt állítják, hogy erről az 0. V. E. vezéreivé válasz­totta a gyűlés, amelyet az 0. V. E. gummiszerű meg- 
tágulással ágy látszik teljesen bekebelezett egy őrizetlen 
pillanatban.Mi mégis inkább Vinczer Ernőnek hiszünk, mint Orbán Z. G.-nak. Mi már olyanok vagyunk. De akkor is baj van, ha a soproni kongresszus egy olyan állandó jellegű és működő vezetőséget, tisztikart választott, amely az egész évben dolgozni és szerepelni fog a nem tájékoztatott Hódmezővásárhelyen vagy bárhol. Itt ugyanis előbb-utóbb súlyos belső rendészeti össze­ütközés lesz, hiszen az ilyen tisztikarral való műkö­dés már megkerülése a törvénynek ! Csak meglevő és alapszabályaiban is jóváhagyott és felülbírált egye­sületek működhetnek ilyenképpen. Ez az évről-évre való kongresszusozással való játék nagyon a kör­mére fog égni valakinek, hiszen a dolognak büntető­
jogi felelősségű háttere van !Az is mentség lehet, hogy a kongresszus részt­vevői nem voltak tisztában az idevonatkozó törvé­nyekkel. Nem tudták, hogy az alapszabálykészítési és a kormány elé terjesztési kényszer kijátszásának vádja fenyegeti őket! De voltak ott egész rossz­hiszemű alakok is, akik ezt tudták! Csakhogy érdekeik követelték ezt a visszaélést!Lehet, hogy a cél jó, bizonyos közismert kivétellel. De a jó cél nem mentesít a törvény megkerülésének a 
felelőssége alól. És a mi szakmáink ügyeinek egyál­talán nem fog a hasznára válni, ha kipattan, hogy minő kerülő utakon próbálnak odajutni, ahová egye­nesen is elérhetnének. A szakma nagy érdeke az, hogy ilyesmivel rá se piríthassanak soha ! És ezzel most már nemcsak budapesti, hanem országos köve­telménnyé lesz, hogy a szakma teljes közvéleménye előtt tisztázzák a soproni rejtelmet az ő fekete álarcos szereplési mániában szenvedő ismeretlenéivel. Senki se csalhasson és ne szélhámoskodhassék a mi szak­máink „országos" nevében !A mi érdekeink védelemre szorultak, de egyenes és tiszta utakat akarunk ! Elsők leszünk, akik szí­vesen szállunk harcba egy nagy országos szövetség védelmében, de egy köpenicki vezető puccs-kísér- lctétől meg fogjuk szabadítani mindig a szakmát!

M in d e n t  id e jé b e n . Tagtársaink igen gyak­ran — nyilván más irányú elfoglaltságaik miatt — illeték, adó vagy egyéb ügyeik elintézését a legutolsó napra halogatják, amikor már az idő rövidsége miatt sem járhatnak el olyan ered­ményesen, mintha a szükséges lépéseket idejé­ben megtették volna. Ugyanez áll azokra az esetekre is, amikor tagtársaink az Ipartársulat közbenjárását veszik igénybe. Felkérjük ennél­fogva Ipartársulatunk tagjait, hogy ügyeik el­intézése végett ne az utolsó, hanem lehetőleg az első napon keressenek fel bennünket. így több idő állván rendelkezésre, eredményesebb lehet az eljárás. Sürgős esetekben József 322—81 számú telefonon is tanácsot kérhetnek tag­társaink, fontosabb ügyekben azonban helyesebb személyesen felkeresni a IX ., Viola u. 3. sz. a. hivatalos helyiségünket.
N e m  v a g y u n k  j ó  f i ú k !  Mélységes irigyke- désscl olvassuk egy szakmai lapban, hogy 

O rbón  Z . Géza, az „Országos Vendéglős Egye-

R é s z l e t r e  is : Készpónzárban !Zongorák, Villanypianók, Zenélő automaták!
S í e n i b e r ^KIRÁLYI I

Zongorapa lota  1és Hangszergyár /
SZÁLLÍTÓK 
Rákóczi út 60B u d a p e stsülét ügyvezető-alelnöke" az illető laphoz köszönő levelet intézett annak „nobilis hangú tudósításáért a soproni kongresszusról". Az illető lap ugyanis igen intelligensen leadta a kongresszusról szóló rövid kőnyomatos tudósí­tást és nem bántotta Orbán Z. Oézát, — ezért kapott' elismerő díszoklevelet a sárga pántliká­val. Sajnos, mi nem voltunk ilyen jó fiúk és most se vagyunk, bár tartunk tőle, mi vagyunk az Orbán-féle díszoklevélben elrettentőén sze­replő szaksajtó, amelynek kezéből ki kell csavarni a kardot. Amellet, sajnos, olyan művé­szek se vagyunk, hogy kardokkal írnánk, pláne olyképpen, hogy egy kardot a fogaink közt, négyet-négyet a markainkban tarthatnánk, amint ő föltételezi.Azt is megtudjuk Orbán Z. Géza kongresszus­végi bizonyítványából, hogy Herczeg Ferenc nemrégen elmélkedett a sajtószabadságról, bizo­nyára Orbán Z. Géza többszörösen ügyvezetett alelnökkel kapcsolatban. De még ezt is el­viseljük valahogy. És megsúghatjuk: a jövőben sem leszünk valami jó fiúk a hasonló ügyekben, akárhány bummedlit ír is Orbán Z. Géza az ő kis kedvenceinek a palatáblájára.A szódavízkartell hivatalos lapját küldte be egyik tagtársunk, a Magyarországi Szikvlz címűt, azzal a kérdéssel, tudtunk-e eddig is róla, hogy ennek Pósch Gyula a felelős szerkesztője ? Csakugyan, a máso­dik évfolyamát járó lap homlokán ott áll: felelős 

szerkesztő Pósch Gyula. Anélkül hogy további kom­binációkat fűznénk a dologhoz, le kell szögeznünk ezt a tényt, mert eddig Pósch Gyula volt korcsmáros- ipartársulati titkár hevesen tiltakozott hasonló szel­lemű megvádolások ellen. Kétségtelen, hogy a szóda­vízkartell embere nem lehetett és ezután sem lehet a korcsmáros és vendéglősipar embere semmi­féle formában, az érdekeik annyira ellentétesek. A szikvízkartell lapjának a szerkesztősége egyéb­ként: Aradi u. 11., IV . 4. — Pósch Gyula lakása, ugyanaz, amely az Orbán-féle korcsmáros-frakció hivatali helyisége is. Furcsa kis társulás !Berlinben megnyilt a világ legnagyobb bárja.
Berlinből írják: A Kurfürstendamm közelében, a tavalyi Faun-mulató helyén, Olymp néven meg­nyilt a világ legnagyobb bárja. Az eddigi bároknak az volt a fő sajátosságuk, hogy intimek és olyan kicsik voltak, hogy azokban alig lehetett egy tánc­fordulót csinálni. Ez az új berlini bár kétemeletes, 
egész utca front hosszúságii bárpultok mellett sziir- csölheti a közönség a cocktail-eket és két jazz- 
zenekar muzsikájára egyszerre három nagy parketten folyik a tánc.N y o lc  szódásüvegért m ost — két nap. A szegedi járásbíróságon vonták fe elősségre Sípos Bálint fűszer­kereskedőt, akit azzal vádoltak, hogy a Vendéglősök 
Szikvízgyárától bizományba kapott szódásüvegek közül nyolc darabot elsikkasztott, illetve azokkal nem tudott el­számolni. A járásbíróság bűnösnek mondotta ki és két- napi fogházra ítélte. A fűszeikereskedő megfellebbezte az ítéletet.
Vendéglő és szá l loda

Mindszent nagyközségbenFő uccén, 650 négyszögöl telekkel, berendezés nélkülK  M u A .  n  c >vagy bérbeadó. A z o n n a l  e l f o g l a l h a t ó .  Értekezni 
Im re K á ro ly  borkeres­
kedőnél, Hódmezővásárhely
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N e  d o b j a  ki a  p é n z é t ,  vegye  m i n d j á r t  a  l e g j o b b a t ! Külön országos szövetséget akarnak 
a magyarországi korcsmárosok.

A k o n g re s s z u s o k  ta n u ls á g a i m e g m o z d í to t tá k  az o rs z á g  k o rc s m á ro s a i t .  
K ü ^ ö n ^ o rs z á g o s  k é p v is e le te t  k ö v e te ln e k .  -  M e g in d u l t  a s z e rv e z k e d é s . 

T íz e z e r k o rc s m á ro s  e g y  tá b o rb a n .

P i n c é r e k  f i g y e l m é b e ! ! !P in cé rtá sk A , erős te h é n - bőrből (a felső- éa a lsó ­rósz o g y  d a r a b b ó l )e g y r é t f i ------- 10-20 Pk é tré tű  ............  16 80 Ph á ro m rétű  . . .  22'80 P n é g y r é tű  — 28 20 P T á s k a -,,v á llta rtó " h e v e ­d erb ő l 6-20 p e n g ő , bőr­b ől ............6-60 pongöA  le g jo b b  old alzsobtároa b őrb ő l.................... ............... 10-— és 24' PQ u m ik ü lö n le ge ssé g  „ O l l a " . . .  ................  4.80 p  ta r tályo s 5-40 P_ „H am sos" és „N e v e rrlp„ le g k iv á ló b b , „V é n u e " v é d je g g y e l 8 — P  tu ca tja  O u m lh a rlsn y á k , vlsszoros és d a g a d t lá b a k r a . S é r v k ö tő k . H a s­k ötő k, Su sp on so rlu m o k  és L ű d ta lp b o té lo k , k iv á ló  m inő ségb en, O lcsó  árb an  I N a p on ta  u tán vételes szállítás I M O L N Á R  V I L M O S  U T Ó D A  R Ó N A I  I ,  A  J Ó S  Budapest, IV. kerület, Károly körút 28. szám (Központi Városháza)
B O H O S H O R D Oúj e l s ő r e n d ű  minőségben, m i n d e n  n a g y s á g b a n  k a p h a t ó
Herrmann Hordógyár R.-T.B u d a p e s t - K ő b á n y a , L ig e t  u c c a  10.T o l o f o n  : J ó z s e f  3 5  8 — 4 3

UILLÁN9I PE2S6Ö
S ch a u m b u rg -L ip p e  h e r­

ceg u d v a r i  p in c é je  
V il lá n yHözponti irodája  : 

B ud a p e st, V., N á d o r u . 16

¥OZÁRlr PÁLU  É I * í : S 7 i M É R N Ö I Í
Műszaki és elektrotechnikai iroda. ♦  Hat. eng. villamossági vállalat.V á l l a l t  minden e szakmába vágó berendezéseket és javításokat. Tervezésekkel és költségvetéssel készséggel szolgál. B u d a p e s t ,  V i l i . ,  H u n y a d i u c c a  3 7 . s z á m .

Lajos jódos-vízEurópa legdúsabb jódtar­talmú gyógyvize érelmesze­sedést feltétlen gyógyítja. Magyarországi vezérképvise B é la  u c c a  4 . T
Is ív á n - fo r rá sfö ltű nő n a g y  hydrooarbonátoa Á sv á n y víz , fo o m o r ó - K é N t  ■ u v g H z ü ii t e t i , g y o m o r - T ö k é l y t  m e g g y ó g y ít ja .let B u d a p e s t ,  V . ,  e le fo n  a 237-63

„THONET-MUNDUS"
Egyesült Ma g y a r  H a jlí to tt 
Fabúlorgyárak Részvénytársaság 

Budapest, V, Dorottya ucca 7. sz.

HAJLÍTOTT b ú t o r o kszállodák, kávóházak és v e n d é g l ő k  r é s z é r e .

A magyarországi korcsmárosok táborában erő­teljes és sok sikerrel biztató szervezkedés indult meg olyan‘céllal, hogy a magyar korcsmárosságot k ü lö n  

országos szövetségbe töm örítse. Olyan önálló országos szövetség előkészítése indult meg, amely függet­leníteni akarja a korcsmárosérdekeket minden más irányú vagy közös tömörüléstől, eddigi lekötöttségé­től és k izá ró lagosan  a korcsmárosérdekek védelmét, a korcsmárosság egyetemes céljait, törekvéseit írta zászlajára. Ez a szervezkedés különösen azóta vett nagyobb lendületet, amióta lezajlottak a legutóbbi kongresszusok s amelyek világosan megmutatták, hogy a korcsmárosság az eddigi közös tömörülés folytán milyen lehetetlenül ferde helyzetbe jutott.Ezek a kongresszusok felfedték a közös szövet­kezés nagy hibáit, amelyek helyi szempontokból, lokális érdekekből, vagy ad hoc esetekben lehetnek ugyan előnyök is, de a létért folyó küzdelemben a korcsmárosság speciális helyzetében leggyakrabban ártalmasak. Ezeken a kongresszusokon, ahol ter­mészetesen nagyszámmal vettek részt korcsmárosok, nem egy olyan határozatot hoztak, amelynek éle és célja egyenesen a korcsm árosság e llen irá n y u l.Kirívó példát szolgáltatott erre a győri szakmai határozat, amelyben a győri vendéglősök, a saját szempontjukból igen helyesen, azt fejtették ki, hogy a vendéglősipart végveszedelemmel fenyegeti a korcsmárosok túlszaporodása. Végső konzekvencia­képpen pedig a korcsmárosok létszámának reduká­lását követelték olymódon, hogy a korcsmárosipar gyakorlását szakmai vizsgáktól tegyék függővé. Más szóval': a korcsmanyitás is olyan nehéz legyen, mint a vendéglőnyitás. A soproni kongresszus, amelyen a közös szövetkezés alapján vendéglősök, szállodások és korcsmárosok közösen vettek részt, 
m agáévá tette a győri szakmai határozatot és ezzel országos jelentőségűvé tette a tulajdonképpen korcsmárosellenes állásfoglalást, holott ezen a kon­gresszuson is kimutathatólag túlnyomó részeim korcsmárostöbbség volt jelen. A baj nyilván az volt, hogy a jelenlevő korcsmárosok nem voltak a kérdés lényegéről kellően tájékozva és így nem figyelhették meg, hogy amit megszavaznak, azzal önmaguknak ártanak.Minden szépítés és nyakatokért érvelések dacára a helyzet az, hogy a korcsma ma már jelentős és éles konkurrencia a vendéglőnek. A győri határozat érvei vendéglős szempontból igazak és helytállóak, de következtetései korcsmáros szempontokból káro­sak. Csak annyiban hasznosak, hogy megmutatták : a helyi viszonyok és érdekek ugyan lehetővé teszik, hogy a korcsmárosság sikeresen működő közös ipartestületeket és ipartársulatokat alkosson, mint pl. Miskolcon, Szombathelyen vagy Szegeden, vendég­lősökkel és szállodásokkal egyetemben, de országos viszonylatban ellentéteik már oly nagyok, hogy csak ad hoc esetekben, közös veszedelem esetén járhatnak el egyöntetű célokkal. Egyébként pedig mások a céljaik és teljesen különállóak a törekvéseik.Az önálló országos szervezkedést nagyban elő­segíti az a körülmény, hogy a korcsinárosságnak 23 nagy ipartársulatuk és nyolcvannál több, a ven­déglősökkel, szállodásokkal közös szakmai kép­viseletük és csoportjuk van. Ez a száznál több korcsmároscsoport ma még részben egy meglevő, de teljesen passzív, országos, közös szövetség tagja, részben pedig egy, a valóságban nem létező és éppen ezért nem is működő országos egyesülésben van, legnagyobb része pedig semmiféle országos kapcsolat tót nem ismer. A most megindult szervezkedés előfeltételei tehát készen voltak.A közös korcsmárosérdekek megkövetelik, hogy necsak nagy évközökben, de hónapról hónapra, hétről hétre őrt álljon egy olyan, kizárólagosan korcsmáros és országos érdekképviselet, amely

esetről esetre azonnal sorompóba álljon a korcsmáios- tigyek f intézésére, sérelmek orvoslására, akciók keresztülvitelére. T íze ze r  korcsmáros érdekeire kell figyelnie az önálló országos szövetségnek és állan­dóan résen kell lennie az akár felülről, akár alulról jövő exisztenciális támadások elhárítására. Ami nem jelent frontot sem a vendéglősök, sem a szállodások, annál kevésbbé a kávésok ellen, de jelent egységet a korcsmárosérdekek védelmében.Az önálló szövetség magva természetesen a két­ezer főnyi budapesti korcsmárosság lenne. A Buda­pesti Korcsmárosok Ipartársulata remélhetőleg rö­vid időn belül tagjai közé sorolhatja majd ezt az egész tábort és úgy központi helyzeténél, mint súlyá­nál fogva centruma lesz a szövetségnek és élére állhat a több oldalról megindult akciónak. Nyolc- tízezer korcsmáros fog ilyformán egy táborba sora­kozni, mert minden érdeke ezt parancsolja. Az álta­lános szervezkedések idején nem maradhat ki ebből a szövetségből egyetlen korcsmáros sem, mert nem lehet az országban egyetlen törekvő és sokat áldozó korcsmáros üzletember, aki ezernyi bajai között is ne üdvözölné örömmel, hogy önálló érdekképvise­lete, irodája lesz, amely megvédi minden érdekét és támogatja törekvéseit.A szervezkedés nagy munkájából a legnagyobb részt a budapestkörnyéki korcsmárosok már el­végezték. Ipartársulataik, csoportjaik mintaszerű munkát végeznek és elismerésre méltó agilitással harcolnak. Példájuk bizonyára vonzó lesz az ország legtávolabbi helyén is és belátható időn belül egyet­len hatalmas táborba tömörül az egész korcsmáros­ság. A szervezettség és számbeli erő aztán hamarosan megoldhat sok olyan problémát, amire most még csak gondolni lehet. A megvalósítás nagy munkái az önálló és független Országos Korcsmáros Szövet­ségre vár. ni.

M l  Ú J S Á G ?
A  Vendéglősök Lapja, hogy meghálálja elő­

fizetői ezreinek tiintető ragaszkodását és sze­
reteted, elhatározta, hogy rendszeresíti buda­
pesti és vidéki előfizetői számára az állandó, 
ingyenes szakmai tanácsadást. Vasárnapok és 
ünnepek kivételével délelőtt 10 és 1 óra közt 
mindennemű szakmai ügyben tanáccsal és fö l- 
világosításókkal szolgál a szerkesztőség az 
érdeklődőknek, sőt a lap ügyésze útján ingye­
nes jogi tanácsot is kaphat az előfizető. Vidékre 
válaszbélyeges levelekre ugyanígy já r  ingyenes 
tanács.Plllscsaba az új italmérési engedélykiadások ellen.
P i l is c s a b u  vendéglősei és korcsmárosai akciót indí­tottak az új italmérési engedélyek kiadásai ellen, amelyek az egész létfenntartásukat közvetlenül érintik már. B rá d e r  Ágoston szikvízgyáros és ven­déglős, továbbá Scliö ne ck  Gábor a mozgalom vezérei, akik a pénzügyigazgatósághoz intézett beadványukban az összes ottani vendéglősök és korcsmárosok nevében tiltakoztak az új engedély- kiadások ellen. Az akcióban a piliscsabaiak a 
„V e n d é g lő sö k  L a p já “ -\Vc\k közreműködésével jártak el, példát adva az ország többi, hasonlóan szoron-- gatott helyzetű szakmai csoportjainak.A zsem lye sú ly a . A pécsi kereskedelmi és ipa i kamarához megkeresést intéztek arra vonatkozólag, hogy mekkorának kell a péksüteménynek lennie. A kamara válaszában közölte, hogy az idevonatkozó kereskedelmi miniszteri rendelet értelmében a kész zsemlyének leg­alább 5 dgr., a kész császárzsemlyének legalább 4 dgr., a kész kiflinek legalább 3 és fél dgr. súlyúnak kell lenni. Ezek a súlymegállapitások csak a vízzel készített péksüteményre vonatkoznak. Ellenben a vajas kiflire és sósperecrc a rendelet nem vonatkozik.

P R £ I H Z  M I K S A Gyártelep és föüzlet: B u d a p e s t ,  V I . ,  K a z á r  u c c a  9 . - Telefon: 104 — 84■ ■ ■ ■ ■  H/Al'ít r r g g o l  7 A rától osto 7 öi-Alg m liKlon lilé b e n  a B B I H H  fiiHH HlUnmAiívt én k iv á ló  nilnŐHÓgií h A zIk o n y e rrt



1027, november I.
V E N D É G L Ő S Ö K  L A P J ATele lesi a fal rendeletekkel. A cél helyes, de a kivitelben több a bürokratizmus, mint a helyes érzék. Manapság már nem lesz szükségünk tapétára se a festésre a falon, annyi a kifüggesztendő ren­delet, törvény, kivonat. Most elrendelték, hogy mindazokon a helyeken, ahol állandóan több ember fordul meg, ahol szerencsétlenség, baleset vagy rosszullét gyakrabban előfordulhat, köz­épületekben, egyesületi helyiségekben, éttermek­

ben, kávéházakban, mulatókban, korcsmákban, ital- 
mérésekben, veszélyes üzemek, ipari és kereskedelmi vállalatok helyiségeiben, sporttelepeken, uszodák­ban, strandfürdőkön az első segélynyújtás módját 
és eszközeit szemléltető falitáblát kell egy vagy több 
példányban, jól látható helyen kifüggeszteni. És ügyelni arra, hogy a falitáblák helyükön sértet­
lenül maradjanak meg. A rendelet szerint ezeknek a szemléltető falitábláknak az előállításáról és forgalombahozataláról a népjóléti és munkaügyi miniszter gondoskodik. Természetesen büntetés éri azokat, akik a rendelet intézkedéseinek eleget ncin tesznek. Ha cselekményük súlyosabb büntető ren­delkezés alá nem esik, mint kihágást elkövetők, 240 pengőig terjedhető pénzbüntetéssel büntet­hetők. A rendelet a kihirdetéstől számított har­mincadik napon lép életbe. Mentesek a szemléltető falitábla kifüggesztésének kötelezettsége alól azok az éttermek, kávéházak, korcsmák, italmérések, amelyeknél az üzem kisebb terjedelme a kifüggesz­tést nem teszi indokolttá.T elefon a v e n d é g lő b e n . Bécsben kitűnő a telefon. És még azt a kitűnő telefont is megreformálják : automa­tikus telefont csinálnak belőle. Az új készülékek olyan érzékenyek lesznek, hogy meg lehet csinálni velük a kővetkező fantasztikus berendezést:Bécs egyik legelőkelőbb belvárosi vendéglőjében mind­egyik asztal mellé kontaktust szerelnek fel. A  telefon­zsinórok ugyanolyen színűek, mint az étterem diszkrét tapétája és valóságos díszként, nagyon jól illeszkednek bele a terem díszítései közé, Az ebédlőasztalon a sok ezüstedény, porcellántányér, evőeszköz között lesz két kis hordozható telefonapparátus is. így, ha a vendégek, míg az ételre várnak, telefonozni akarnak, vagy pedig ha étkezés közben kívülről felhívják őket, a készüléket oda fogják vinni az asztalhoz, bekapcsolják az asztal mellé felszerelt kontaklusba és a vendég az ebédje vagy a vacso­rája mellől telefonálhat.libben az újításban két nevezetes feljegyezni való van: az egyik az, hogy az új telefonapparátus olyan finom és érzékeny, hogy annak, aki telefonál az étkezés közben, néni kell hangosan beszélnie, mintha az asztalnál vala kivel halkan suttogna és nem kell attól tartania, hogy az étterem többi látogatóját megzavarja, vagy hogy a szomszédai kihallgatják a telefonbeszélgetéseit. A másik nevezetessége ennek az újításnak pedig az, hogy Bécs egyik legódivatúbb, legkonzervativebb vendéglőjéről van szó, amely íme nem zárkózhatik el a legmodernebb szellemű újítások elől.

H a lá lo z á s . Csitt Boldizsár p a csa i vendéglős hosszas szenvedés után, október hó 23-án meg­halt. Özvegyén kívül Pacsa intelligenciája és a környék is résztvett a tekintélyes szakember temetésén.Özv. P ejk ó  Jánosné, szül. Cserny  Anna, budai vendéglős október hó 25-én, életének 56-ik évében elhunyt. A K o d ra , P ejkó  és Cserny  családokat borította gyászba e halálozás; teme­tése 28-án volt a kerepesi temetőben nagy részvét mellett.Özv. H il l  Mihályné október hó 17-én el­hunyt. Az ecseri temetőben temették el nagy részvét mellett.A d om án y. A  Magyar Serfőzők Egyesületi a kávésipar közérdekű céljai javára 1000 pengőt adományozott. Hálás köszönettel vétetett tudomásul.A finn vendégek meglátogatták az állami bor- plncészetl telepet és a Törley-pezsgőgyárat. A Buda­pesten időző finn vendégek megtekintették az 
állami borpincészeti telepet, valamint a Törley- 
pezsgőgyár telepét Budafokon. Gally Kálmán dr., helyettes államtitkár, mint házigazda hívta meg a vendégeket borkóstolóra, annak a reményének adva kifejezést, hogy a vendégek kellemes emléket visznek magukkal és a jövőben sem fogják el­mulasztani hazánk meglátogatását. A vendégek nevében a szíves fogadtatást Salaié meghatalmazott miniszter köszönte meg. Az állami borpincészet telepéről a társaság a Törley pezsgőgyárba vonult, ahol megtekintették a pezsgőgyártás és palackozás munkálatait, valamint a pezsgőgyár modern pincéit. |tt a társaságot Törley Dezső pezsgőgyáros fogadta  ̂kalauzolta.

Kör nem kaphat vendéglőengedélyt. A szent­
gotthárdi főszolgabíróság azzal a megkereséssel fordult a soproni iparkamarához, hogy a Szent­
gotthárdi Katholikus Körnek adhat-e ételek árú- sítására iparigazolványt. A  kerületi kamara el­utasító véleményt adott, mert a vendéglőiparról szóló törvény értelmében az ételek árúsítása, ha ülő vendégeknek frissen készült ételekkel való kiszolgálásáról van szó, már vendéglőipar, amely csak iparengedély birtokában gyakorolható. Ilyen iparra pedig engedély ez esetben nem adható meg.„ vásárok. November 6. Vasárnap. Abád-/ v/ ^ ° i no^» Alberti (Pest), Budapest, Jászkisér (be­
tiltva), Kiskunmajsa (Pest), Kunszentmárton (Szolnok).

Hétfő, 7. Alsóság (Vas), Balassagyarmat (Nógrád), m  uícn í{Jeves)i Kenderes (Szolnok), Magyarkeszi (Tolna), Mohács (Baranya), Mór (Fejér), Mosonszentjános (Moson), Nagykapornok (Zala), Nyírbakta (Szabolcs), Pécs (Baranya), Poroszló (Heves), Sárosd (Fejér), Sátoraljaújhely (Zemplén), Szentendre (Pest), Szikszó (Abaúj-Torna), Szili (Sopron), Í a í1?)' VárPaIota (Veszprém), Velence (Fejér),Vép (Vas), Veszprém (Alsóváros) (Veszprém).
Kedd, 8. Arló (Borsód), Hatvan (Heves), Iván (Sopron), Karmacs (Zala), Kölesd (Tolna), Pápa (pót) (Veszprém), Sármellék (Zala), Tata (Komárom).
Szerda, 9. Ajka (Veszprém), Földes (Hajdú), Lébény (Moson), Pápa (pót) (Veszprém), Tata (Komárom).
Csütörtök, 10. Hajdudorog (Hajdú), Kisbér (Komárom), Lajoskomárom (Veszprém), Lövő (Sopron), Marcaltő (Veszprém), Nyírbátor (Szabolcs), Püspökladány (Hajdú), Tabajd (Fejér), Tiszaluc (Zemplén), Vasvár (Vas).
Péntek, 11. Bükkösei (Pest), Oyoma (Békés), Oyőrszent- márton (Győr), Qyulakeszi (Zala), Körmend (Vas), Nagy- szakácsi (Somogy), Toponár (Somogy), Tótszentmárton (Zala), Zalaszentgrót (Zala).
Szombat, 12. Cibakháza (Szolnok), Oyoma (Békés), Makó (Csanád).
Vasárnap, 13. Budapest, Oyoma (Békés), Makó (Csanád), Szabadszállás (Pest).
Hétfő, 14. Balatonfőkajár (Veszprém), Bácsbokod (Bács- Bodrog), Csege (Hajdú), Csorna (Sopron), Gyöngyös (Heves), Hajdúböszörmény (Hajdú), Halászi (Moson), Kápolna (Heves), Kocsér (első vásár) (Pest), Lovászpatona (Veszprém), Mátészalka (Szatmár), Nagyatád (Somogy), Nógrád (Nógrád), Ózd (Borsod), Rakamaz (Szabolcs), Sajószentpéter (pót) (Borsod), Sárbogárd (Fejér), Sásd (pót) (Baranya), Solt (Pest), Sopron (Sopron), Szekszárd (Tolna), Szigetvár (Somogy), Tiszaszentimre (Szolnok).
Kedd, 15. Borsodnádasd (Borsod), Gelej (Borsod), Jánosház (Vas), Kisterenye (Nógrád), Lőrinci (Nógrád), Nagyrákos (Vas), Solt (rest), Sóskút (Fejér).
Szerda, 16. Bajna (Esztergom), Balmazújváros (Hajdú), Hegyfalu (Vas), Hőgyész (Tolna), Kiskunhalas (Pest), Kisterenye (Nógrád), Lőrinci (Nógrád), Sóskút (Fejér).
Csütörtök, 17. Alcsút (Fejér), Bajna (Esztergom), Keszt­hely (Zala), Újfehértó (Szabolcs).
Péntek. 18. Aszód (Pest), Békés (Békés), Csenger (Szatmár).
Szombat, 19. Endrőd (Békés), Békés (Békés), Háromfa (Somogy), Rédics (Zala), Sümeg (Zala), Somogyszil (Somogy), Szegvár (Csongrád).
Vasárnap, 20. Fegyvernek (Szolnok), Jászladány (Szol­nok), Szegvár (Csongrád).
Hétfő, 21. Bácsalmás (B.-Bodtog), Felsőireg (Tolna), Győr (Óyőr), Kerta (Veszprém), Kiskomárom (Zala), Kóka (Pest), Paks (Tolna), Romhány (Nógrád), Sárkeresztúr (pót) (Fejér), Szentgál (Veszprém), Szécsény (Nógrád), Tárcái (Zemplén), Vámospércs (Hajdú).Kávésok a kávéházak fényűzés! jellegének meg­szüntetéséért. A  Magyar Kávésok Országos Szövet­sége népes gyűlés keretében vitatta meg azokat a sérelmeket, amelyek a kávésipart a legutóbbi idő­ben Is érték. A  gyűlésen Pallai Miksa elnökölt és azon a vidéki kávésipartestületek képviselői nagyszámban vettek részt. A gyűlésen megjelent a Budapesti Kávésipartestület vezetősége, Mészáros Győző elnök és Havas Nándor főtitkár is. A tárgy- sorozatban szerepelt a fényűzési adóval kapcsolatos 

átalányozás kérdése, amelyre vonatkozóan a gyűlés kéri, hogy a kormány az átalányozást a vidékre is terjessze ki, továbbá kívánja azt, hogy a kávé­
házak fényűzést jellegét szfíhtessék meg. A záróra kérdését illetően országos rendezést követelnek és kérik, hogy a zene a kávéházakban két óráig szól­hasson. Kérik továbbá, hogy a kormány az ital­
mérési törvény revízióját tegye lehetővé és az ital­mérési engedély sérelmes végrehajtását szüntesse meg. Végezetül állást foglalnak a most tárgyalás alatt álló törvényjavaslattal szemben, amelyik a fiatalkorúaknak a szesz kiszolgálásáról szól és kérik, hogy ennek a törvényjavaslatnak végre­hajthatatlan paragrafusait a törvényhozás helyezze hatályon kívül. Ebben a kérdésben különben csatlakozni fognak a Vendéglősipartestület moz­galmához és részt vesznek abban a küldöttségben, amelyet a legközelebbi jövőben Vass József nép­jóléti miniszterhez vezetnek.

Vanrfáfllft fővárostól B perere, nagykőatógben, eslaoe M a il  A 
TollUoyiU berendezéssel és Jó helyen, ö re gsé f miatt MIUU eset'eg ü zle tv e zető  K a u ció v a l fe lv é te t ik . Olm a  kiadóban.
JOEL BUDAPEST, V., DOROTTYA UCCA 9.T e l e f o n  t S 8 - 3 Ó  A l a p l t t a t s t t  1 S5 8 .Szállodai és éttermi fehérnemüek:

Asztalneműéitkerti abroszok, len- és pamutvásznak, törlőruhák e r e d e t i  g y á r i  á r a k o nJégszekrények, borpultok,“ zo h ré n y e k . fü r d ő k á d a k  le go lc só b b  á rb a n  k a p h a tó k  NU8ZBAUM MIKSA, Budapest, VII., Murányi u. 28. Árjegyzék Ingyen és bérroentve.
É t l a p o k  í r á s á t ,  kaligrafikus 
feliratok stb. készítésétdélután 3 órától, szolid díjazásért v á l l a lo m . Szíves megkereséseket délután 2 óráig Honv. Miniszt. 9. oszt. (esetleg telefonon Henv. Min. 109. mellékállomás) kérek. U j v á r y .

dobozos
világm árka

Központ: R é p c e l a k ,  V a s  m.

'  uradalmi I
"  bérpincert.LZáa  ]
t i  i r o d a , . -  B  u d j c t p a - l f  V. 2 r - L r t t j  i -lt-T " . I 

J&Ufon: /Jir PCf z ”  [| f t a g y a r  p c d n c Á a s  - t u r r  1

A S Z Ú -É S  CSEMEGEBOR R . - T ,^  
B U D A P E S T  I

VII., DAMJANICH UCCA I. SZ. I 
TUCrOK.I J ,  aaO-69 I

K I Z Á R Ó L A G  H O R D Ó B O R I  I

W  e n d é g l d l fk á v é h á z i ,  k lu b -
b e r e m t e a z é e e k .B i l l i á r d o k ,  székek, éttermi és márvány-asztalok

Alpakkaevőeszközök és china ezüst árúk. Alpakka-javítás és ezüstözés. Billiárdgolyók, sakk, dominó, dákók stb., stbFRIED  ZSIGM OND ÉS FIAB u d a p e s t !  V I I .!  K ir á ly  u o o a  8 9 . s z á m .K ttlts é g rv e tó a  4a á r j e g y i ó k  d í j t a l a n  t
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ne L| nVá°/o-os szép zöld-fcbér színű és Oü 111. jé ízű Kövidinka ós Rizlinggol vogyos
óbor eladóBővebbet a kiadóhivatalban d . e .  9 —2 - ig .

If ha vendéglőt venni vagy eladni akar, a „Vendéglősök Lapjáéban hirdeti 11
Sashalmonpiac mellett, villamos megállónál
m lé g lö n e k , korcsmánakInflhiően alkalmas szép ház nagy kerttel, olcsón eladó. Bővebbet a kiadóhivatalban.

P r ím a  m in ő s é g ű  k U lfü ld i é s
POROSZ SZÉN, KOKSZ, valamint 

la TATAI SZALONSZÉN,a p r í t o t t  ^  »  -2 smé s  h a s á b  k a p h a tó
Sîét Dilus SzÉiHereshedelií és Bániászali R.-T.-nálB u d a p e s t i  I V .( K á r o ly  k ö r ű t  14 s z á m .

T e l e f o n :  J d z n c f  a - 5 » ,  J t f z n e l '  a  -  0 0
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Ajánlja: mindennemű gyümölcs- 
pálinkáját és likőrjeit

Dr.bicsics Iván
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A  P á tr ia  n y o m d a  g yá s za . A Pátria-nyomda fájdalommal jelenti azt a nagy veszteséget hogy igazgatósági tagja és alelnöke: hórai Horánszky Dezső dr. m. kir. udvari tanácsos, országgyűlési képviselő, az OKH. alelnök-vezérigazgatója stb. október 25-én, életének 58-ik évében, hirtelen elhunyt. 28-án temették el a Kerepesi úti temető­ben a közélet általános részvéte mellett.H arc a csárdás és a sim m i körül. A veresegyházi nagykorcsniában 1925. év decemberében egy este a legé­nyek összevesztek azon, hogy mit húzzon a cigány, simmit-e, vagy csárdást. Farkas István földmíves a véle­kedőket szét akarta választani, de mind a két párt nekii: esett és őt akarta ütlegelni. Bátyja, Farkas János fölkapott egy szódásüveget és a dulakodók közé dobta, h pilla­natban lépelt a terembe N yíri László, akit fején ért a szódásüveg. A gazda súlyos sérüléseket szenvedett. — A törvényszék két havi fogházra ítélte a legényt, akit felmentett a tábla, mert a bátyja védelmében követte el a cselekményt.A  Magyar Borkereskedők Országos Egyesületénekigazgatósága ülést tartott, amelyen mindenek­előtt a székesfővárosi tanácsnak az újbor feltételes 
adómentessége tárgyában kibocsátott 130.117/1927. VI. számú határozatával foglalkoztak. Megállapí­totta az érdekeltség, hogy ebben a határozatban foglalt hatósági előírások gyakorlatilag végre nem hajthatók és azok között olyan rendelkezés is foglaltatik, amely szerint az erjedésben lévő újbort 
le kell pecsételni, ami tudvalevőleg közveszélyes. Az igazgatóság a határozatnak hatályon kívül helyezése iránt a székesfőváros pénzügyi osztályá­nál sürgős lépéseket tesz.A m iko r a h áztu la jd o n os és korcsm áros szem élye szét nem  választható. Zombor Józsefnek korcsmája van a Vörösvári úton saját házában. Ebben a korcsma- helyiségben szokla eltölteni törzsvendégi minőségben a nap egy részét Betyár Gyula vasesztergályos. Az elmúlt negyedben valami borszámla miatt nézeteltérés támadt Zombor és Betyár között, aminek a következménye az lett, hogy az illuminált állapotban lévó Betyár megverte a ház- és korcsmatulajdonost. A vendéglős nem elégedett meg az/.al, hogy feljelentette a lakóját, hanem fel is mondott neki azon az alapon, hogy ellene, mint ház­tulajdonos ellen súlyos sértést követett el. Most tárgyalta ezt a Betyár-pört a budapesti I—III. kerületi járásbíróság­nál Varga Kálmán alelnök. Betyár ügyvédje azt fejte­gette, hogy igaz, hogy megverte Zombort, de nem mint háztulajdonost, hanem mint korcsmárost, aki neki a borért többet számított fel a rendes árnál. A lakásrendelet a háztulajdonost csak ebben a minőségben védi, ha a háztulajdonos egyben vendéglős is, ebben a minőségben nem hivatkozhatik a lakásrendeletre. A járásbíróság Betyár fiskálisának érvelését nem fogadta el, kimondván, hogy a háztulajdonos személye a vendéglős személyétől nem választható el, miután egy fizikai személy. Betyár az ítélet ellen fellebbezett.

M it  k e l l  s z e n v e d n iü k  a  v id é k i k á v é ­
h á z a k n a k ?  Bognár Mihály, a Kávésszövetség társelnöke (Oyőr) a legutóbbi kávésgyűlésen így jellemezte igen találóan a vidék helyzetét:— A vidéki kávéházak fényűzési jellegét a kincstár érdekeinek veszélyeztetése nélkül meg lehet szüntetni. Ma már legtöbb helyen este 9 órakor kezdődik a „fényűzés". A fogyasztott kávé, tea, limonádé szorosan véve úgysem fényűzés, különösen nem fényűzés este a kávé­házban fehérkávét vacsorázni, pedig, sajnos, igen sok kisfizetésű állami és egyéb hivatalnok­nak csak tejeskávé jut vacsorára. Éppen eleget adózik a kávéházi vendég, mikor belép a kávé­házba, mert ha ott reágyujt egy kincstári ciga­rettára a kincstári gyulával, már adózik, nem is szólva arról a cukorról, amelynek minden kockáját fél fillér kincstári részesedés terheli, amit a fekete kávéjába tesz, abba a feketébe, amit mi elkészítünk abból a kávéból, amelynek kilója után körülbelül 1 aranykorona vámot, vagyis a nyers értéknek egyharmadrészét űzet­jük, nem is szólva a közbeeső 3—4-szeri forgalmi adóról. Tellát szerény véleményem12
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i szerint ezen cikkeknél már nincs szükség külön fényűzési adóra. A bort, pezsgőt, likőrt és egyébb kimondottan fényűzési cikket, az elő­állítás helyén kell megadózni és ha az meg­történt, azután már igazán nem szükséges a fényűzési jelleg fentartása, nem pedig azért, mert vidéken egyáltalán nincs fényűzési pub­likum. A vidéken csak kispolgár és kiskávéház van. Összhangba a fővárossal hozni nem lehet, mert ami vidéken van, ez csak a főváros gyenge s rosszul sikerült utánzása. A vidéken nincs idegenforgalom; mi nem tudjuk az esti forgalmunkat vacsorák és más cikkek eladásá­val fokozni, mert az emberek este nem mennek kávéházba. És a zárórakorlátozás a vidéken ma is érvényben van.A vidéki kávéházak helyzete elszomorító és tarthatatlan. Győrött is a 12 kávé házból csak 4 maradt meg, a többit elseperte az üzleti rezsi és a vendégek, mint fogyasztók, megszűnése. Mi, akik megmaradtunk, közülünk is, a leg­nagyobb kávéház, fizetésképtelen, egy másik pedig május 1-én szűnik meg. Nem bírjuk a nagy terheket, mert a forgalmat fokozni nem lehet, viszont e teher napról-napra növekedik s ennek főoka az indirekt adózás. Árainkat emelni nem szabad, mert akkor az a néhány vendég is kimarad. Ezen adókat ma már áthárí­tani nem lehet, tehát a zsebünkből kell fizetni.A közönség csak a nélkülözhetetlen szükség­leti cikkeket fogyasztja: reggeli és uzsonnakávét és az a kevés esti szolid ujságolvasóközönség, amely még látogatja a helyiségünket, azok csak kávét, teát, limonádét fogyasztanak, a többit azért nem, mert dacára annak, hogy az italokat terhelő fényűzési és egyéb adókat a sajátunkból fedezzük, azok árai mégis oly magasak, hogy azok fogyasztása a legminimálisabbra csökkent. Ily csekély bevételekből természetesen az üzletet fentartani nem tudjuk. Ezzel szemben a közön­ség igénye fokozottabb, mint békében volt. Ma sok újság kell és kényelmes, fényesen világított helyiség. Cigányzene, jazz-band, kabaré, tánc, stb. Ezeknek a beállítása és fentartása óriási összeget igényel.E g y  szegedi szikvízgyároa N y íre g y h á zá n  tudta m eg, h o gy betörtek lakásába. Nyíregyházáról írják: 
Qrünfeld  Miklós szegedi szikvízgyáros, aki Szegeden a Kálvária ucca 8. számú házban lakik, a szalniármegyei Fehérgyarmatra utazott rokonaihoz és útközben Nyír­
egyházán apósánál, Frankfurt Adolf szikvízgyárosnál szállt meg. Itt nagy meglepetésére felhivatták a rendőr­ségre és értesítették, hogy míg ő utazott, otthon feltörték és kifosztották lakását. A hír nagyon megkeserítette az ünnepre utazó gyárost, de csakhamar visszatért a kedve, amikor a nyíregyházi rendőrségen arról is értesítették, hogy a betörő már meg is van és megkerültek a lopott holmik is. A betörést, amelyet otthon Grünfeld sógora vett észre, egy Sándor Károly nevű alkalmazott követte el Grünfeld lakásában, aki három nagy batyuba csoma­golta az ellopott értékes tárgyakat, amelyeket az Istállóban a jászolban rejtett el. A lopott holmikat el akarta adni, hogy így pénzt szerezve, visszatérhessen Romániába. A szegedi detektívek megtalálták a lopott tárgyakat és Sándor Károlyt átadták a kir. ügyészségnek.A hordó vámjának kérdése. Mint ismerjük, a külföldről behozott hordók vámja nagyban béní­totta különösen a mustüzlelet. Mint halljuk, most egy rendelet készült, mely az eddigi hat héttel szemben megengedi, hogy minden év szeptember hó 1. és október hó 30-ika közötti időben Magyar- országba érkezendő külföldi hordókat a következő 
év április hó végéig kell borral megtöltve, újból ki­
szállítani. A követelt megszorítások a következők: a hordókat ugyanarról a feladóállomásról kell visszaküldeni, amelyre érkeztek, tehát ne lehessen azokat belföldön ide-oda küldözgetni. Továbbá a vámhivatalok utasítandók a hordók azonosságát literszám- és tárajelzéssel úgy a behozatalnál, mint a kivitelnél pontosan ellenőrizni. A vám letétbe 
helyezésétől semmi körülmények között eltekinteni nem 
lehet. A MÁV. és a többi szállítási intézmények átiratilag utasíttatnak közegeik útján szigorítottal! ellenőriztetni, hogy külföldi hitelesítésű hordók belföldi szállítmányoknál fel nem használhatók. Min­den visszaélést a minisztériumban fel kell jelenteni.
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11)27. n o v e m b e r 5 . VEND ÉG LŐ SÖ K  LA PJA 7Az áthelyezések tragédiája. Knodel Marton ven­déglős, a csepeli vendéglősök ipartársulatának volt jegyzője, most elveszítette italmérési engedélyét helyiségének többszöri kényszerű áthelyezése miatt. A szomorú fordulatról igen tanulságos levélben érte­sít, figyelmeztetve, hogy még a pénzügyigazgatósági Ígéretekben sem bízhatnak a kartársak, olyan szi­gorú ebben az eljárás. 1922-ben helyezte át az 
Frzsébet-u. 57. szám alá az üzletét óriási átalakítással, befektetéssel, három éves megállapodással. A ház tulajdonosa azonban odajuttatta a dolgot, hogy egy év múlva el kellett hagynia jól menő üzletét, amelyet azután a háziura vezetett tovább. Az Erzsébet u. 0. szám alatt azután új üzletet nyitott Knodel tíz éves szerződéssel, de az új háziura is olyan béremelést szabott ki rá hamarosan, hogy azt nem bírhatta meg. Most a saját házába próbált üzletet csinálni, 1925 decemberében meg is kapta az engedélyt, de az 1920-ik évben értesítették, hogy az italmérési enge­délyt nem kapja meg. Fellebbezett. 1927 áprilisában véglegesen elvonták a jogát, most ott áll négy gyer­mekkel és lb.OOO pengő tartozással a csupa kitünően menő üzletek után és várja, mi lesz ? Knodel Már­ton igen jellemzően most is a többi kartárs érdekeit tartva szem előtt, az 1924. évi idevonatkozó törvény­cikk módosítását kéri, ha már öt tönkrejuttatták, mert a lehetetlen Helyzetekbe jutó vendéglőst min­dig el lehet zavarni régi helyéről, áthelyezkedésre kényszeríteni. Különösen a teljes lakásfelszabadítás után lesz tömérdek ilyen katasztrófa, amikre már előre fölhívja a szakmai érdekképviseletek figyelmét 
Knodel Márton.Kávéözön. Mulatságos esetről olvasunk a londoni lapokban. A napokban Londonban megvalósult az Eldo- rádó; bár nem méz és tej folyt az uccán, hanem egy nem kevésbbé zamatos i tal : valóságos feketekávé, ügy nagy kávéraktárban ugyanis tűz ütött ki és a nagy mennyi­ségben felhalmozott finom kávét a tűz megpörkölte; a finom pörköltkávéillat oda is csődítette az egész kíváncsi szomszédságot. Persze a tűzoltóság is kivonult és csak­hamar zúdult a víz az égő kávéraktárra. Erre rövidesen a víz kilúgozta a pörköli kávészemeket és London uccáin egyszerre feketekávé-patakok kezdtek csörgedezni. „ Ritkán volt még tűzvész — íiják a londoni lapok —, mely oly nagy örömet okozott volna, mint ez. mely kellemesen csiklandozta a bámulok szaglószerveit. De legjobban a gyerekek örültek, akik papircsónakjaikat a legfinomabb kávépatakokban úsztathatták meg."

M e g h a lt  A d y  E n d re  h íre s  b o d e g á sa .
Pollák  Gyula, a váradi híres bodega tulajdo­nosa meghalt. Vele Váradnak egyik romantikus alakja költözött az élők sorából. Az ő bodegája vott az, amelynek Ady Endre váradi újságíró korában mindennapos vendége volt és ugyan­csak ezt a kis bodegát szerepelteti Bíró Lajos a Sárga liliom-bán.Perújítás során felmentettek egy vendéglőst. Még1922-ben történt, hogy a dorogi bányatelepről különböző építési anyagok tűntek el s a gyanú 
Meixncr Mihály csolnoki vendéglősre irányult, aki­nél a lopott holmik egy részét meg is találták. A pest vidéki törvényszék Meixnert orgazdaság címén egy hónapi fogházra ítélte cl. Meixncr — védője, 
Tarján Mihály dr. útján — perújítást kért, aminek helyt is adtak. Az új tárgyaláson kiderült, hogy 
a vendéglősnél megtalált anyagokat egy ottani asztalos 
adta el s a vendéglős azt jóhiszeműen vette meg. A bíróság ez alapon hatályon kívül helyezte a korábbi 
ítéletet és Meixnert az orgazdaság vádja alól fel­
mentette.
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A borfogyasztási adó és a főváros. A székesfő­városi pénzügyi tárgyalások során Éber Antal már többször foglalkozott a borfogyasztási adó kér­désével és nem egyszer erélyesen kikelt a borfogyasz­
tási adó ellen. Reméljük, hogy úgy az ő, valamint több bizottsági tagnak egyöntetű fellépésére a kérdés megoldása megtörténik. De előfordulhatna majd az a lehetetlen állapot is, hogy a székes- főváros nagy vámhivatalát csupán a borfogyasztási 
adó érdekében tartanák fenn. Különben amennyire szeretik nálunk a borkérdéseket, erre is el lehetünk készülve. Mindenesetre jellemző, hogy a borfogyasz­tási adó kérdésében sem a termelői, sem a kereske­delmi érdekeket senki sem védelmezte az újabb értekezleteken és újból elhangzottak azok a már régen megcáfolt kijelentések, hogy a fogyasztó amúgy sem kapná olcsóbban a bort, ha el is enged­nék az adót.Elloptak 190 liter bort és két hordót. Kecskemét­ről írják: Qinder István Szent István város 14. szám alatti szőlőjében betörők jártak. Felfeszítették a lakattal elzárt kamarát, amelyben Ginder felese Tóth József, Zsinór ucca 25. sz. alatti lakos az idei termést rak­tározta be. A tettesek egy 190 liter kadarka bort tartal­mazó hordót és egy 134 literes üres hordót elloptak. A kár 250 pengő. A nyomozás megindult.

Ü z le t i h íre k . Kaltnkó József Újpesten, a Váci út 54. szám alatt átvette okt. 11-én a jó­hírű Harmat-vendéglőt és saját kezelésében vezeti tovább. A fiatal és szorgalmas szakember­nek új vállalkozásában máris számottevő sikerei vannak. (F.)
Hackcr István Rákospalota, Eötvös u. 135. sz. alatti vendéglőjét áthelyezte Károlyi u. 40. sz. alá, a volt 

Kása Lajos-vendéglő átvétele folytán. Újonnan át­alakítva és felszerelve a mai nappal nyitotta meg, hol saját termésű és szüretelésü paksi és kecskeméti borait árusítja. (F .)
Takács Sándor kalocsai birtokos Újpesten, a gróf 

Károlyi ucca 27. szám alatt átvette Béres István vendéglőjét. Nagy befektetésekkel készül új vállal­kozásához. (F.)
Kovács János Nagykátán, Dessewffy Emil u. 843. sz. alatt megvette Márton János vendéglőjét. Huszonnyolc évi szakmai gyakorlat garantálja itt is bizonyos sikerét. (F .)
Csanádi István Pesterzsébeten, Nagykőrösi u. 42. szám alatt teljesen újonnan berendezett vendéglőt nyit. Székesfővárosi nyugdíjas menyével és leányá­val vezeti a kitűnőnek ígérkező üzletet. (F.)
Pálinkás Péter Rákospalotán, az Eötvös u. 135. szám alatt a volt Hacker-vendéglőt átvette és november l-ével megnyitotta. Mindig jókedélyíí és kellemes modorú kartársunkat közönsége örömmel keresi fel. (F.)
E g y  p in t  p á lin k á é r t  —  é le t fo g y t ig la n i 

fe g y h á z . Amerika sok furcsasága közé tartó zik ez a legújabb eset is. A Michigan állam hasonnevű városában a „száraz" bíróság élet­fogytiglani fegyházra ítélte Fred Palm. boot- leggert, mert a lakásán az ital-ellenőrök egy pint pálinkát találtak. Az ítélet azért volt ilyen szigorú, mert Michigan állam is kimondta a newyorki Baumes-féle száraz törvény alkalma­zását s ennek egyik szakasza kimondja, hogy a visszaeső bűnöst ötöd ízben életfogytiglani fegyházzal kell büntetni. Miután Fred Palm ötödízben került ital-kihágás miatt bíróság elé, 
Carr bíró kijelentette, Hogy kénytelen a tör­vény teljes szigorát alkalmazni és a vádlottat 
élte végéig börtönbe csukni. •Tűz pusztított a bécsi Práter egyik vendéglőjében.A Práterben napokban tűz támadt a Zűr schönen 
Wienerin című vendéglő helyiségeiben és igen nagy volt az ijedelem, de szerencsére s tűzoltóság egy óra leforgása alatt megfékezte a veszedelmet. A kigyulladt vendéglőépület tőszomszédságában lévő istállókban öt versenyparipa állott, amelyeket legelőször siettek biztonságba helyezni. Mivel a Práterben az épületek majdnem kivétel nélkül fából valók, nagy kiterjedést vehetett volna a tűz, ha idejében cl nem fojtja a tűzoltóság.

M. K itt . U D V A R I S Z Á L L ÍT Ó
H Ü T T L  T I  V A D A R  PORCELLÁNGYÁROS ÉS NAGYKERESKEDŐ B U D A P E S T , V . ,  D O R O T T Y A  U C C A  14. S Z .Dús választék vendéglői és kávéházi edényekben.

Vendéglősön figyelmébe!
V I L L A N Y P I A N I N Ó Krészletre is legolcsóbban k a p h a t ó k.................Budapest, VII., Rákóczi út88. szám (udvarban).J a v í t á s o k  e s z k ö z ö l t e t n e k !

P e r f e k t a  R . - 'K ' .

c i R K e i  v e n d é g l ő kr é  s z  é r é :
f ^ r c l ^ o r c s o k o l á d é  s z e l e t  n  ö v i g  o t t  ö l t e l  é K K e l

* f l u u 4
G r i l l a s  s z e l e t  c o c o s -  g r i l l u g e  t ö l t e l é k k e l

2« r t á b l á s - ,  é t - ,  f ő z ő - ,  t e j c s o k o l á d é k
m á r t ó g y u r m a ,k a k a ó g y u r m a

k a h a ó v a j  é sK a k a ó p o rTessék a já n la to t K é r n i! L e v é lc ím : B u d a p e s t  X .  P o s t a f i ó K  22.

A  „Törökszentmiklósi Kaszinó"
pályázatot hirdet. Az írásbeli  kérvényeket, vagyoni és erkölcsi  bizonyítvánnyal felsze­relve, Lá zár Gyul a  k a s z i n ó i  a l e l n ö k  (Törükszentmiklős) el­mére kell küldeni, aki a pályázati feltételekről teljes felvilágosítást ad.A pályázati határidő 
a lapban történt első megjelenéstől szám í­tott 2 (kettő) hét. Elnökség.

P l u h á r - f e l e  m u s t  a  l e g j o b b !!! j ^ S g ’!!Sl?3Lrâ
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Iliitlnp csli in . k ir . ú 1111111rt>imI«íp>«'m| I \ .  k«*r. kii|>itt'mysú||ii.20346/1927. klh. sz.
íté le t.A ni. kir. földmívclésUgyl miniszter a in. kir. belügy­miniszter árral egyetértőleg a m. kir. budapesti állam- rendőrség IX . kér. kapitányságának 1925. évi február hó lö-én 673. szám alatt hozott I. fokú ítélete alapján E re zi Jó z s e f vendéglős, budapesti, I X .,  Mester-utca 43- szám alatti lakost bűnösnek mondja ki az 1924. évi IX . t.-c. 7. és 15. §-aiba ütköző borhamisítás és hami­sított bor forgalombahozatala által elkövetett kihágá­sokért és ezért az idézett t.-c. 42. §-ának 1. és 2. pontja alapján a K btk. 29. §-a és az 5340/1924. évi M. e. r. 5. és 8. §-ainak alkalmazásával 7. napi elzárásra és további 20 napi elzárásra átváltoztatandó 160 pengő pénzbün­tetésre ítélte. Kötelezte továbbá szállítási, vegyvizs- gálati slb. díj címén összesen 84 P 40 fillér megfizetésére. Elrendelte az ítélet kivonatának a „Pesti Hírlap" és a „Vendéglős" című lapokban terhelt költségére leendő egyszeri közzétételét és a jogerős Ítéletnek az illetékes m. kir. pénzügyigazgatósággal való közlését. Budapest. 1926 január hó 18-án. Schandl s. k., államtitkár.A kivonat hiteléül N a g y K á r o ly , rh. főtiszt.

KOHN BERNÁT
vászonárúnagyKeresKedő 

Budapest, VII., Király u. 13.Második u dvar. T e l e f o n  : J .  1 2 3 - 9 7lilllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllAjánlunk vendéglők  és  szá llod ák  részére jobbminőségű feh é r  és sz ín es 
ab roszoka t, valamint fe h é r  és sz ín es 
ab roszke lin é t méterszámra, len- 
vászon- és pam ut-törlőruhákat, 
len -dam asztabroszokat, ezenkívül 
aszta lkendőket és kerti a b ro szo ­
kat. Ágynem üvászon szá llodák  
ré s z é re . H ázivászon  és minden e szakmába vágó h ázta rtás i cikkek.Illllllllllllllllllllllllllllllllllilllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll

Szigorúan szabott nagybani áron!!

IliK lap csti m . k ir . líllaiiireiiilőrség I X .  ké r. ka p itá n ysá ga .16.416/1926.
íté le t.A m. kir. államrendőrség budapesti IX . kér. kapitány­ságának 1925. évi február hó 10-én 672. szám alatt hozott I. fokú ítélete alapján a m. kir. földmívclésUgyl miniszter úr a belügyminiszter úrral cgyetértőleg S z i­lá g y i Istv á n  vendéglőst, IX . kér. Gubacsi-fii 2. sz. lakost bűnösnek mondja ki az 1924. évi IX . t.-c. 15. és 16. §-aiba ütköző kihágásokért és ezért u. a. t.-c. 42. § 1. és 2. pontja és a 44. § alapján a Kbtk. 29. § és az 5340. M. E . r. 5. és 8. ponija alapján 3 napi elzárásra és 31 napi elzárásra átváltoztatandó 218 pengő pénzbüntetésre ítélte. Kötelezte továbbá vegyvizsgálót!, szakértői slb. díj címén összesen 76 pengő megfizetésére. Elrendelte az ítélet kivonatának jogerőre emelkedése után terhelt költségére a „Pesti Hírlap" és a „Vendéglős" című la­pokban leendő egyszeri közzétételét és a jogerős ítélet­nek a budapesti m. kir. pénügyigazgatósággal való köz­lését. Budapest, 1926. január lió 18-án. A miniszter helyett Schandl s. k ., államtitkár. P. h.A kivonat hiteléül Vagy Károly, rh. főtiszt.

K é s z ü l a  v e n d é g lő s , s z á llo d á s , ká v é s  
és k o rc s m á ro s  s z a k m á k  a lb u m a . A Ven­
déglősök Lapja tervbevette, hogy a vendéglős, szállodás, kávés és korcsmáros szakma buda­pesti és vidéki elismert nevű szakembereinek arcképeiből (esetleg családi képeiből) és élet­rajzi adataiból országos jelentőségű díszes képes 
Albumot ad ki. Ez az ízléses kiállítású, tekin­télyes mű dísze lesz szakmáink irodalmának és őrzött kincse szakembereinknek, akiknek asz­taláról, könyvtárából nem fog hiányozni az ország egyetlen vidékén sem. Fölkérjük tehát most, az előmunkálatok megkezdésénél elő­fizetőinket, szíveskedjenek arcképüket (esetleg családi vagy csoportképüket) beküldeni szer­kesztőségünk címére és kitölteni ezeket az adat­kérdéseket: 1. Mikor és hol született ? 2. Mikor és hol kezdte meg működését a szakmában, milyen sikerei voltak? Mik a tervei? 3. Nős-e? Mióta? Családjának szerepe a szakmában? 4. Pontos címe és neve? Abban a reményben, hogy ez a tervünk is jelentékenyen elősegíti szakmáink együttérzését és azt, hogy szakem­bereink megismerjék egymást, előre is meg­köszönjük szívességüket. A szakmák körében tapasztalt rendkívüli érdeklődés miatt kénytele­nek voltunk eltekinteni a határidő kitűzésétől, nap nap után olyan tömegekben érkeznek hozzánk még mindig szakembereink arcképei és életrajzi adatai.A Vendéglősök Lapjá- nak összes előfizetőit ingyen lefényképezi D iskay (VII., Rákóczi út 74. sz.) művészi fényképészete az Album szá­mára. Ügyanez a kedvezmény illeti meg a 
Budapesti Korcsra árosipartársulat tagjait is, ha fölkeresik őt és lapunkra hivatkoznak.E lfo gta k  egy veszedelm es kab áttolvajt. Évek óta garázdálkodott a budapesti kávéházakban és vendéglők­
ben egy volt magántisztviselő, aki egyik baiátjának segít­ségével furfangos módon követett el sorozatos kabát­lopást. Két évi működés után most járt pórul a veszedel­mes kabáttolvaj, akit Mikos Béla, 28 éves volt magán- tisztviselő személyében kinyomoztak és letartóztattak. A rendőrségen beismerte, hogy 1925. november elseje óta működött barátjával együtt, akit nem volt hajlandó megnevezni. Legtöbbször értéktelen, rongyos kabátokat helyeztek el a ruhatárakban, mikor távoztak, nagy lármát csaptak, hogy ellopták a drága bundájukat és rongyos kabátokat hagytak helyette. Ilyenkor a ruhatárosok és a 
kávésok más kabátokkal és pénzzel kártalanították őket. De Mikos Béla’ olyan eseteket is beismert, amikor egy­
szerűen csak ellopta a tétikabátokat. Mikost kihallgatása után átkísértették a királyi ügyészség fogházába. Ismeret­len bűntársát pedig a rendőrség tovább nyomozza.Megszűnt a harc a szentesi szódavíz-iparban. Mint ismeretes, a szentesi szodavlzgyárak közel egy év óta harcban állanak egymással, minek következtében a szódavizet önköltségi áron alul árúsították. Most befejezést nyert ez a harc és a szentesi szodavlzgyárak kivétel nélkül elhatározták, hogy a szódavizet kis üvegenként 8, fogyasztók­nak 10 fillérért árusítják.Egy vendéglős balesete. Kispestről jelentik: Sper­
iing vendéglős bort vásárolni ment egyik fiával Soltra. A rossz úton a hordóval teli kocsi felborult és Sperling, meg a fia is leestek a földre. Kisebb zúzódások árán megmenekültek, a nagyobb bal­esettől, bár a hordók teljesen összezúzhatták volna őket.

H á ro m  a já n la t  é rk e z e t t  a  fő v á ro s i 
p a v i l lo n  b é r le té re . A tanács nyilvános versenytárgyalást hirdetett a Városligetben levő 
tóvárosi Pavillon bérletére. Szombaton bontot­ták fel a városgazdasági ügyosztály ülésén a benyújtott három ajánlatot: a mostani bérlőét, 
Weingruber Ferencét, Szlavek Károlyét és 
deliért Zsigmondét. A döntés időpontját később fogják megállapítani. Az ülésen a bizottság el­határozta, hogy felmondja a budai Vigadó vendéglőjének és kávéházának, a Rudas-fürdő  vendéglőjének és a városligeti Gerbeaud 
pavillonnak bérletét.

E g e r  k ö z p o n t já b a n
nagy pince bélbeadóesetleg társasviszony is köthető. Kezelést és továbbítást a tulajdonos vállalja. Értekezni lehet 3 —5 óra közöttKlimkó Elemérnél, Budapest, II., Toldy Ferenc ucca 78.
Bo rárak. Csengődön élénk kereslet és kínálat mellett 1 /— ígo/o OS mustok 50—70 fillér árban keltek el. Óbor­készlet semmi.
Ecséden közepes kereslet mellett a kínálat szünetel, tekintettel a gazdák tartózkodására.
Gyöngyösön élénk kereslet és közepes kínálat mellett eladatott 500 hl. 11 fokos fehér újbor 58 fillérért, 300 hl. 115 fokos 60 fillérért és 400 hl. 12 fokos 60 fillérért,
Szekszárdon kisebb tételekben elkelt 100 hl. 10—11 fokos 40—50 fillérért. A borok legnagyobb része már kész és szesztartalmuk 10—13 fok. Átlagban fokonkint 5 fillért igényelnek érte, ellenben az erős kéz 8—10 fillért is kér fokonkint.
Villányban közepes kereslet és élénk kínálat mellett a 12—13 fokos újborok 90—108 fillérért cserélnek gazdát kis tételekben.
Kisnyír. Közepes kereslet és kínálat mellett eladatott 140 hl. 10‘5 fokos 60 fillérért.
Dömsödön gyenge kereslet és kínálat mellett eladatott 10 hl. 11 fokos óbor 1 pengőért, 50 h). 18"/o-os must 45 fillérért és 50 hl. 12‘8 fokos újbor, seprő nélkül, novemberi átvételre 56 fillérért.
Soltvadkerten az üzlet élénk. Eladatott 100 hl. 12 4 fokos 65 fillérért és 150 hl. 12‘5 fokos 70 filllérért.
Szentmártonkátán a kereslet élénk, kínálat gyenge. Kisgazdáknál alig termett holdankint 1 hl., mely nem is eladó. A szerencsésebbek, akiknek 4—5 hl. termett, 60—80 fillérért kínálják literjét. A  későn szüretelt borok príma minőségűek.
Nagykőrösön a kereslet élénk, kínálat közepes. Eladatott 18 —l9°/o-os must kiforrva 64 fillérért.
Ujfehértón maguk a kisgazdák vásárolnak saját hasz­nálatukra 50—100 literes tételekben, 90 fillérért literenkint.
Révfülöpön kereslet élénk, kínálat csekély. Eladatott 60 hl. 12*3 fokos 1 pengőért. 80 hl. 12-5 fokos L04 pengőért. Eladatott azonkívül 30 hl. 11 fokos 90 filléréri, seprősen.
Badacsonyban közepes kereslet és kínálat melleit el­adatott kb. 170 hl. 13—14 fokos bor Í ’ IO -L 3 0  pen­gős áron.
Tállyán 1 pengőn alul nincsen új árú.P á lin k aá rak . Ótörköly 6’— P, ájtörköly 4 40—460 pengő, seprő 6-— P, újszilva 4 .'0—5‘— P, borpárlat (új főzésű) 8 20, 8 50, forgalmi adó nélkül, ab főzde, Ili. táblázat szeiint.Felelős szerkesztő, kiadó és laptulajdonosDr. KISS ISTVÁNNÉ.

HOGYHA MINDIG ISSZA,EGÉSZSÉGÉTS PÉNZÉ 
EGYRESZÉT JUTALOMKÉNT KAPJA V|SS?A. 
GYÁRTJA A FŐVÁROSI SÖRFÖZÖ RT. KŐBÁNYÁN

Lakodalmak, bankettek, ünnepélyek
a lk u l t n A b ó l  l o r l t / m l  o A lo k r a  bzo I r A Ió ovö- 
os z k öz ö k , edények , tá la k ,  a s z ta lo k , szókekjuiA nyoH  Árban k  ö 1 c  h 0 u k a p h a tó k .

Singer Júzsefné, Budapest, VII., Király ucca 28,

Örkényi saját termésű BORAIMAT budapesti IX,, Ferenc körút 2, (Ráday ucca sarok)63Mf?««52S ítS r  FARKAS ALADÁR, bortermelő
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D R. K szakorvos, Budapest.■ R E N D E L :  1 0 -4 1 0  É S 7 -8 -1 0 . F É R F I -  É8 N Ő I B E T E G E K N E KVili.. József körút 2.Tökéletes
Teavaj-Pétléka kitűnő
B i n i k u m - M a r g a r i n
BIEN 5. FIAI Z s írárúgyárB u d a p e s t ,  V I I . ,  N a g y d ió f a  u c c a  7 . s z á m

149/1927. kih. sz. A sarkiul! szolgaidról kirendeltségtől.A sarkad! szolgabírói kirendeltség vezetője, mint rendőri bUntctőbiró Alnníssi Antal és Társa sarkad! lakos borhamisítási kihágás! ügyében dr. Varga István in. kir. fővegyész szakképviselő részvételével megtartott nyilvános tárgyaláson 1927 szeptember 28-án a követ­kezőleg Í T Í 1 T : I. r. t. Alnníssi Antal 41 éves, róni. kath., püspökladányi születésű, büntetlen, vagyontalan korcsmáros, sarkadi lakos, I I . r. t. Alnníssi Antalné, 42 éves, rcf., vésztői születésű, háztartás, büntetlen, va­gyontalan sarkadi lakosokat bűnösöknek mondom ki,I. r. t.-ét az 1924. évi IX . t.-c. 8., 16. és 17. §-ába ütköző kihágási cselekményben, melyet terhelt azzal követett el, hogy 1927 április 21-én korcsmájában vízzel hamisított bort mért, továbbá egy kimérő- kancsó és két hordó szabályszerű jelzésekkel ellátva nem volt és ezért a Kbtk. 21 . §-ának alkalmazásával a fenti t.-c. 43. § 2. és 44. §-ának 1. és 2. pontja alapján 15 I* fő- és 5 P mellékbüntetésre, összesen 20 I* pénz­büntetésre büntetem,II. r. t.-ét az 1924. évi IX . t.-c. 7. §-ába ütköző kih. cselekményben, melyet terhelt azzal követett el, hogy 1927 április 21-én férje korcsmájában a kimérő- kancsóban levő bort vízzel meghamisította és ezért a fenti t.-c. 42. §-ának 1. pontja nlapján 20 I* fő- és 10 P mellékbüntetésre, összesen 40 P pénzbüntetésre bün­tetem. Elrendelem továbbá, a fenti t.-c. 48. §-a alapján, hogy jelen ítéletem kivonata a „Sarkadi IIÍrck“  és a „Vendéglősök Lapjá“ -ban az elítéltek költségére közhírré tétessék. Sarkad, 1927. szeptember 8.Ilollóssy István tb. főszolgabíró.

’m jy
Gróf Somssicli Tihamér
Borgazdasága Részvénytársaság
K itü n te te t t  b o r a inTTTRTTTnilhiiiiiiiiiilllliimmii1......ml.....hím
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a s z ta lá n a k  d í s z e................................................................................................m i

K ö z p o n t i  i r o d a :  
Budapest, VI., Teréz körút 9. 

T e l e f o n :  142— B5Pincészet: Budafok, Péter Pál ucca 36 szám
PAITZ JÁNOSmUesztergályos-, dákó-, tekeasztal- és elefántosont tekegolyó-gy&r
B U D A P E S T .  V I I .  A k á c f a  u c c a  5 5 -  a z .  T e l e fo n  : J ó z s e f  106—29

Raktárot) ta rto k  toljOB k á vé ­h ázi é s  vo n d é glő l berondozéso- kot ú| és h a szn á lt á lla p o tb a n , ú g y sz in té n  vo azo k  k á v é h á zi óh vo nd óg löi borondozóseket a ló g  m a ga sa b b  á rb a n  1
A in. kir. álhimi rendőrség zalaegerszegi kapitánysága.1926. kih. 750—8. sz.

Kivonatos másolat
az 1925. kih. 1499. számú ítéletből.Schiiffcr Soma kereskedő, zalaegerszegi lakost a m. kir. rendőrség zalaegerszegi kapitánysága azért, mert 1925 október 6-án üzlethelyiségében fogyasztásra alkalmatlan bort tartott forgalombahozatal céljából és ugyanakkor raktárában az eladásra szánt borok hordóján a bor származását és fajtáját megjelölni el­mulasztotta. 10 napi önköltségül elzárásra és 48 P pénz- büntetésre ítélte, kötelezte továbbá az eljárási költségek megtérítésére. Elrendelte az Ítéletnek a pénzügyigaz- galősággal való közlését, továbbá az ítéletnek a „Zaia- megyei Ujság“ , a „Vendéglősök I.apja“ , a polgármester1 hivatal és az iparlcstülcl hirdetőtábláján való közzé­tételét. Ez I.-fokú ítéletet a Nagyméltóságú M. Kir Földinivclésügyi Miniszter úr megváltoztatta olymódon hogy az elzárásbüntetést 5 napra szállította le 9 az ítéletnek a pénzügyigazgatósággal való közlését mel­lőzendőnek mondotta ki.Zalaegerszeg, 1927. évi október hó 15-én.

Z o n g o rá t, p iá m n á le w . v m i l t i ó i B  r é s z l e t r e  •  A  1  *-> f |  n é l k  * ■ 1  2 S p i v á k ,  B u d a p e s t ,  V i l i . |  I B a r o s s u c c a 9 6 . s z á m
K o q u c f o r t  i i i l i i i f u lv ii  N p e citkliN  N z u l m d n l m n z o t t  n U ttlM Z e j  
t iz e i i n t  1 l u t l v b u z  : 12 iM ln g . 1 d o b o z  Á r u  4 5 .0 0 0  h u r u n n

W agner Testvérek
Ezelőtt LÖWENSTEIK M. utóda : - : Budapest, IV., Vámház körút 4.S a jt - , v a j - , c s e m e g e -, Ita l-, fű s z o r á r á n ig ik e r o B k o d ö k . T e l e f o n :  J ó z s e f  61—61 T e l e fo n  : J ó z s e f  61—61

A sarkadi szolgaidról kirendeltségiül.145/1927. kih. sz.A sarkadi szolgabírói kirendeltség vezetője, mint rendőri büntetőbíró borhamisítási kihágással vádolt Ilarta András és társa kihágási ügyében dr. Varga István kir. fővegyész, pincefelügyelő, szakképviselő részvétele mellett. 1927. szept. 28-án Sarkadon megtartott nyil­vános tárgyalás után, következőleg
íté lt:I. r. I. Ilarta András, 51 éves, rcf. vagyonos, büntetlen, sarkadi születésű és lakos,If. r. t. ifj. Ilarta András 24 éves, kereskedő, büntetlen vagyontalan, sarkadi születésű és lakosokat bűnösöknek mondom ki,I. r. t.-et az 1924. évi IX . t.-c. 8. és 16. §-ába ütköző kihágási cselekményben, melyet terhelt azzal követett el, hogy 1927. április 21-én korcsmájából vízzel hami­sított bort mértek, 1 kimérő kancsó egyáltalán nem, 5 hordó pedig hiányosan volt megjelölve s ezért őt a fenti t.-c. 43. §-ának 2. és a 44. §-ának 1. pontja alapján a Kbtk. 21. §-ának alkalmazásával 15 P fő- és 5 P mel­lék-, összesen 20 P pénzbüntetésre büntetem.II. r. t.-et az 1927. évi IX . l.-c. 7. §-ába ütköző kih. cselekményben, melyet azzal követett el, hogy 1927. április 21-én, apja Ilarta András korcsmájában a bort megvizezte és ezért a fenti t.-c. 42. §-ának 1. pontja alapján 30 P fő- és 10 P mellék-, összesen 40 P pénz­büntetésre büntetem. Sarkad, 1927. szeptember 28.Ilollóssy István tb. főszolgabíró.

A sarkadi szolgaidról kirendeltségtől.146/1927. kih. sz.A sarkadi szolgabírói kirendeltség vezetője mint rend­őri büntető bíró Horváth Sándor és társa sarkadi lakos borhamisítási kihágási ügyében dr. Varga István m. kir. fővegyész szakképviselő részvételével megtartott nyil­vános tárgyaláson 1927. szeptember 28-án a követ­kezőleg
ítélt:I. r. 1. Horváth Sándor 50 éves, ref. büntetlen, vagyon­talan korcsmáros, sarkadi születésű és lakost ésII. r. t. Horváth Sándorné 40 éves, ref., jekei születésű, büntetlen, vagyontalan sarkadi lakosokat bűnösnek mondom ki,I. r. t.-et az 1924. évi IX . t.-c. 8. és 16. §-ába ütköző kihágási cselekményben, melyet azzal követett el, hogy 1927. április 21-én korcsmájában vízzel hamisított bort mértek és a kimérő kancsó, valamint kél hordó nem volt a szabályszerű jelzésekkel ciláivá.II. r. t.-et az 1921. évi IX . t.-c. 7. §-ába ütköző ki­hágási cselekményben, melyet terhelt azzal követett el, hogy 1927. április 21-én férje korcsmájában lévő bort vízzel hamisította és ezért a Kbtk. 21. §-ának alkal­mazásával I. r. t.-et a fenti t.-c. 43. § 2. és 44. § 1. pontja alapján 15 P fő- és 5 P mellék-, II. r. t.-et a fenti l.-c. 42. § 1. pontja alapján 30 P fő- és 10 P mellékbüntetésre büntetem.Sarkad, 1927. szeptember 28.Ilollóssy István 11). főszolgabíró.

A kivonat hiteléül : (Olvashatatlanaláírás.) r. kiadó.
K E D V E Z M É N Y  A  „ V E N D É G L Ő S Ö K  L A P J A ' *  T I S Z T E L T  O L V A S Ó I N A K ’ A legszebb ós logórtókosebb ajándék i kedveaményes utalvány!Ezen  u ta lv á n y  fe lm u ta tó ja :M ű v é szi fé n y k ép -le v e lező lap  d a ra b já t 3*— pengő h e ly e tt r — p e n g ő ért N a g y  M ak art-ké p et .............................................. -1 2 *— „  „  4-— „Kletnagyságu fónykópnagyítást legnagyobb garancia mellett, bármilyen beküldött fénykép után 28’— P holyott 14'- P-órt
D I N K  A  "V"Budapest, VII., Rákóczi út 74. számMagyar Divatcsarnok házában Telefon : József 50—89

M Ű V É S Z I  F É N Y K É P E Z Ő  M Ű T E R M E I
Címre ügyelni!

M Ó K A  L I S ABudapest, III., Zsigmond ucca 36. sz.Lukács-fürdővel szembon Telefon : Toróz 129—40
A 1__  ̂I, '  _  " Készít kávéházi és vendéglői berendezéseket gyári áron, mindennemű rajz- és méret szerint./Mpacca-arunesziio Javításokat elvállal: KLEIN JAKAB, Budapest, Vili., Losonci u. 15. Telefon: J. 135—52

K ris tá ly  ásván yv íz  sfSZENT LUKACS-FORDŰ 
Budapest, III., Zsigmond ucca 

szám. Telefon:43-90

i Vendéglősök címtábláit IWNKOVTS clmtáblafestő —



ÍO VEND ÉG LŐ SÖ K  LAPJA 11)37. n o vem b er 5.

Kreibich szállodai, kávéházi és vendéglői 
összes személyzetek elhelyező irodájam ely 30 óv óta fe n n á lló  éa ú g y  a  fő n ö k  u r a k , m in t az e lhulyezo tt szem élyzet teljo s e lism erését é rde m elte  ki.l l i i t l n i t e N t ,  V I . ,  K m iN  I v a r  u c c u  3 . T e l e f o n :  J .  101-13

Édes nemes paprika 3’GO fill., fekete bors (»•— pengd, frissen pörkölt kávé 4‘80 fill. kg-kint. C ím : Mahdal József,paprikakereskedő. Budapest, IX., Csarnok tér 3/4.Telefon : József 442—73.

háló-, ebédlő-, leányszoba-, 
konyha-, előszoba-, n y á r i 
l a k á s ,  p e n z i ó -  és 
szállodaberendezéseketelőnyös árban r é s z l e t f i z e t é s r e  is szállít

a HAZAI FATERMELÖ R.-T. bútorüzlete
Budapest, V., Nádor ucca 18. szám

6094/1020. kih.
ítélet-kivonat.A m. kir. Földmívelésügyi Miniszter úr 48798/1927. kih. V11I/I. fz. jogerős ítéletével B a g i t s  R o z á l i a  49 éves, rém. katli. vallású, szegedi Erzsóbet-rakpart 0. sz. lakos vendéglőst a bornak vízzel történt meg­hamisítása és a hamisított bornak forgalombahozata- Iánál a köteles ellenőrzést elmulasztotta és ezért 3 napi elzárásra mint fő- és 50 és 50 P pénzbün­tetésre, mint mellékbüntetésre, mely behajthatat­lanság esetén további 7 és 7 napi elzárásra lesz átvál­toztatva, ezenkívül 108 P 40 lillér eljárási költség és 0 P 40 fillér kárdíj megfizetésére. T ú r ó  F e r e n c  20 éves, rém. katli. vallású, szegedi Somogyi-telep 5-ik ucca 204. sz., a bornak vízzel való meghamisí­tásáért és hamisított bornak forgalombahozataláért 3 napi elzárásra mint fő- és 50 és 50 P pénzbün­tetésre, mint mellékbüntetésre, mely behajthatatlanság esetén további 7 és 7 napi elzárásra lesz átváltoztatva és az eljárás során felmerült és fent megjelölt költ­ségek egyetemleges megfizetésére ítélte és egyben az ítéletnek terheltek költségére a „Szegedi Napló" című napilapban és a „Vendéglősök Lapja" című szaklap­ban való közzétételét és a jogerős ítéletnek a szegedi in. kir. pénzügyigazgatósággal való közlését elren­delte. Szeged, 1927. október hó 21-én. vitéz dr. Petkóczy Lajos rcndőrtanácsop, rendőri büntetőhíró. H. P.A kivonatos másolat hiteléül: Szeged, 1927. októ­ber 21-én. Tóth Ferenc hivatali tiszt.

Reichert Testvérek
B U D A P E S TV I I .,  R o t t e n b i l le r  u . 14.(Baross tér mellett) T e l e f o n i  J ó z s e f  12—25

Modern asztalvédök és üvegszekrények gyártása fémből és üvegből. Sajátfém- árúgyár, üveg- csiszolda, asztalosmühely
Garantált teljes zsírtartalmú
sajtjainkmindenütt beszerezhetők: Pálpuszta-sajt, Derby-sajt, Roma- ,dour, Imperiál, Óvári, Trappista, Casino, Roquefort, Roquefortdobozos

OERBY Sajt- és Vajtermelü RészvénytársaságKözponti fti ÚHltó-tolop : ltti< lu |» « N t, V I I I . ,  T tk in ő  u c c a  33/i» 
T e l e f o n  : J ó z s e f  61—10

BRUCK J. HENRIK
VASBÚTORGYÁROS

B U D A P E S TM intaraKtár i
VI.,Andrássy út 38.G yár i
IX., Liliom ucca 8. 
G y á rtm án y a i :

Vasbútorok, rézbútorok, sodrony- 
ágybetétek, kerti bútorok, gyermek­

kocsikSzállodai és éttermi berendezé­seket a legjutányosabb árban a lehető legkedvezőbb fizetési feltételek mellett v á l l a l o m .
Budapest, IX. Kerület, 
Lónyay ucca 46. számR á z s ó  J e n őbilliárdkészítő és kávéházi berendező.Javítások, átalakítások, új berendezések készítése és torvezésc. Telefon : József 36—63

Háztartás', urasági TI T/7HlT¥VirK' 
vendéglői, intézeti 1 Ul ÍILLILIi

B U O J l P K Í Í TKözponti iroda és gyár:V I I .,  K e r e p e s i  ú t 6 2 . T e l e f o n i  J ó z s e f  321-34Városi üzlet és raktár:I V . ,  V á c i  u . 4 0 . (Irányi u. sarok). Telefon: József 453-52
S A L Z E R  J T .

Íróéin Ah raktár:

Budapest, IV ., Ferenc József rakpart 15.
Alupitáni év IHH7 Telefon : .J. 101-30

G y á r t : pccscnycdíszcket, halpapirokat, tortapapi- 
rókát, sa tcm ényhüvcIyckH , modern sz.ervírozáalioz 
p a p í r s z a l v é t á k a t  é n  p a p i r a b  r o  s z o k a t

G y á r t e l e p :  V I . ,  L e h e l  ucca  O. Nzám

Popper Már ás Lipát r.-t., Budapest, X., KőbányaTelefon: Ajánlja Kiváló borait a budapesti Telefon:
József 59-78 és Környékbeli vendéglősök szíves figyelmébe. József 59-78

"Pátria" Irodalmi Vállalat és Nyomdai R.«T. Budapest, IX „  Üllói'út 25, szám (Köztelek) Felelés nyomdavezető: M é s z á ro s  V ilm o s


